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Vorwort 


Verschiedene Überlegungen haben uns dazu bewegt, unsere Bibliographie im Internet zu 
veröffentlichen. Unser Hauptanliegen besteht darin, möglichst vielen Interessierten den 
Zugriff auf dieses Werk zu ermöglichen. Da die relativ hohen Kosten einer gedruckten 
Ausgabe die Anschaffung sowohl für Einzelpersonen als auch für Institutionen und 
Bibliotheken schwierig machen Könnten und Nachschlagewerke normalerweise nicht per 
Fernleihe zu erhalten sind, bietet das Internet eine kosten- und zeitsparende Alternative. 
Wir hoffen, daß unsere Bibliographie auf diesem Weg vielen LeserInnen zugänglich sein 
wird. 


Zahlreiche Personen haben uns auf irgend eine Weise geholfen. Es wäre unmöglich, alle 
Personen hier zu erwähnen, denen wir zu Dank verpflichtet sind. Für freundliches 
Entgegenkommen bedanken wir uns bei folgenden Personen besonders: Khalid Al- 
Maaly, Anthony Barnett, Erich Beck, Stephan Bleier, Talia Bloch, Steven Bowman, 
Esther Cameron, Silvia Candida, Magda Cärneci, Yvette Centeno, Andrea Corbea, David 
Coury, Gabriel Decuble, Ruth Dinesen, Greg Divers, Neil Donahue, Gerald Lee Dunn, A. 
K. El Janaby, John Felstiner, Maria Teresa Dias Furtado, Katharina Gerstenberger, Jan 
Gielkens, Johannes Hoffmann, Christine Ivanovic, Laurie Jaffee, Pierre Joris, Hans 
Juergensen, Flävio R. Kothe, Ewoult van der Knaap, Karl Kym, Ion Lihaciu, Vivian 
Liska, Timothy Liu, Antoni Lopez Carbajo, James K. Lyon, Catherine Marshall, Erika 
Metzger, David Metzler, Angelina Mrsic, Olaf Önnerfors, Franziska Ott, Elizabeth 
Petuchowski, Nikolai Popov, Josef Poläcek, J. Gregory Redding, Olaf Reinhard, Michael 
Rice, Lilly Ronchetti, Bianca Rosenthal, Wolfgang Ruttkowski, Peter Rychlo, Clarise 
Samuels, Uta Schuch, Eric M. Selinger, Joachim Seng, Barbara Serfozo, Tadeisz Slawek, 
Hans-Michael Speier, Bärbel Such, Eva Syristovä, Angela Szabo, Ewa Telko, Don 
Heinrich Tolzmann, Peggy W. Watson, Richard Widlaszewski und Viktor Zmegac, Ohne 
die Initiative von Kerry Cox wäre diese Bibliographie hier nicht erscheinen. 


We would like to express our thanks to the University Research Council and the Charles 
Phelps Taft Memorial Fund of the University of Cincinnati for financial assistance in the 
course of our research. 


Jerry Glenn Jeffrey D. Todd 

German Dept. / ML 372 Modern Languages and Literatures 
University of Cincinnati Texas Christian University 
Cincinnati, OH 45221-0372 Box 297210 

USA Fort Worth, TX 76129 USA 


jerry.glenn@uc.edu j.todd@tcu.edu 


Einleitung 


Die Gliederung dieser Bibliographie haben wir größtenteils von Jerry Glenns Paul Celan. 
Eine Bibliographie (Wiesbaden: Harrassowitz, 1989) übernommen. Die Einleitung zu 
diesem Band bringt ausführlichere Hinweise und mag als Quelle für zusätzliche 
Informationen zur Gliederung und Benutzung dienen. 

Die hochgestellte Zahl 1 vor einem Buchstaben (!D, !T, usw.) verweist auf einen Eintrag 
in der 1989 erschienen Bibliographie. Außer bei !T handelt es sich hierbei um 
Rezensionen und Studien zu in Glenn 1989 aufgenommenen Büchern. Unter 'T werden 
Wiederabdrucke, insbesondere Übersetzungen, die in anderer Form, nicht lediglich als 
weitere Auflage erschienen sind, aufgelistet 

Die vorliegende Bibliographie ist folgendermaßen gegliedert: 

A. Selbstständige Bibliographien. 

B. Buchveröffentlichung Celans. 

C. Von Celan übersetzte Bücher. 

D. Übersetzungen der Werke Celans (Bücher). 

E. Verstreute Gedichte und Texte. 

F. Briefe. 

I. Wortkonkordanzen. 

J. Gedichte zur Würdigung Celans. 

K. Vertonungen (veröffentlichte Partituren, nicht aber Tonträger). 

L. Funksendungen. 

N. Exams-, Magister- und Diplomarbeiten. 

S. Sammelbände, die Celan gewidmet sind. 

T. Sekundärliteratur: Aufsätze, Bücher, Dissertationen. 


Register: 


Namen. 


Begriffe u. Stichworte. 
Gedichtinterpretationen. 
Sprachen. 


Jahre. (Erscheinungsjahr der 1953-1987 erschienen Nachträge zu Jerry Glenns 1989 
Bibliographie) 


Rezensionen zu Büchern, die in J. Glenn, 1989, verzeichnet sind. 
1. Allgemeines 


Der Hauptteil der vorliegenden Bibliographie ist der Sekundärliteratur gewidmet. Dabei 
haben wir versucht, diese möglichst vollständig aufzuführen, die Wiedergabe belangloser 
Erwähnungen Celans jedoch zu vermeiden. Hier aufgenommen haben wir 
Sekundärliteratur bis 1987, die Jerry Glenn zur Zeit der Veröffentlichung seiner 
Bibliographie unbekannt war. Darüber hinaus wird inzwischen erschienene 
Sekundäfrliteratur bis einschließlich 1995 aufgenommen. Wir haben uns auf 
Veröffentlichungen bis einschließlich 1995 beschränkt, um weitgehende Vollständigkeit 
gewährleisten zu können. Uns bekannte Wiederabdrucke, die zwischen 1996 und 1998 
veröffentlicht wurden, werden notiert. 


2. Anordnung der Sekundärliteratur 


Die Anordnung der Sekundärliteratur erfolgt in alphabetischer Reihenfolge nach dem 
Namen der Verfasser. Es ist aber auch ein Jahresregister vorhanden, in dem die 
Nachträge zu Jerry Glenns 1989 erschienener Bibliographie nach den Erscheinungsjahren 
1953-1987 verzeichnet werden. 


3. Kommentar 


Nach Möglichkeit besteht der Kommentar aus direkten Zitaten der jeweiligen Arbeiten. 
Die Kommentare sollen Inhalt, Methode und Perspektive der Interpretation reflektieren. 
Subtilitäten können wegen der Kürze des Kommentars nicht wiedergegeben werden. 
Reflektiert der Titel eines Essays oder einer Rezension den Inhalt, so ist auf einen 
Kommentar verzichtet worden. Auf ein Kommentar zu Büchern wurde ebenfalls 
verzichtet. 


4. Register 


Das Namenregister verzeichnet Personen, deren Verhältnis zu Celan in der 
Sekundärliteratur diskutiert wird. Dieses Register erhebt keinen Anspruch auf 
Vollständigkeit. Weitere Hinweise befinden sich in der Einleitung zu J. Glenns 1989 
erschienener Bibliographie. 


Das Begriffs- und Stichwortregister verzeichnet Begriffe, die von der Forschung in Titeln 
von Studien oder als wichtige operative Begriffe genannt werden. Aufgrund der Vielzahl 
der Stichworte ist es zweckmäßig, Begriffsfelder unter Oberbegriffen zusammenzufassen. 
So finden sich z.B. unter dem Stichwort "Politik" auch "Sozialismus" und "engagierte / 
politische Lyrik, usw. Manchmal überschneiden sich Stichworte, wie z.B. bei den vier 
zentralen Stichworten "Wort", "Poetik", "Metapoesie" und "Schweigen". Obwohl sich 
zahlreiche Studien zu mehr als nur einem dieser Begriffe äußern, werden sie meist nur 
einmal unter dem Stichwort notiert, das sie am eingehendsten behandeln. Auch dieses 
Register erhebt keinen Anspruch auf Vollständigkeit; es will lediglich auf das 
Wesentliche aufmerksam machen. 


Das Register der Interpretationen ist in "Gesamtinterpretationen" (Int.1) und 
"Teilinterpretationen" (Int. 2) untergliedert. "Gesamtinterpretationen" listet 
verhältnismäßig lange Studien auf, die einen Text in seiner Gesamtheit eingehend 
analysieren. Die Länge der Studie hängt natürlich zum Teil auch von der Länge und 
Komplexität des behandelten Werkes ab. 


Unter "Teilinterpretationen" werden Studien verzeichnet, die zu einem Ausschnitt oder 
einem bestimmten Aspekt eines Werks neue Erkentnisse vermitteln. Um die Schaffung 
einer zusätzlichen Unterkategorie zu vermeiden, werden unter "Teilinterpretationen" auch 
solche-meist kurze-Studien notiert, die zwar ein Werk in seiner Gesamtheit analysieren, 
aber nichts oder nur wenig Neues zu seiner Interpretation beitragen. Zu "Todesfuge" 
beispielsweise lassen sich eine Fülle derartigen Arbeiten finden. Unberücksichtigt bleiben 
Gedichte und Verse, die in der Sekundärliteratur nur als Beleg für bestimmte Argumente 
zitiert werden. 


Selbstverständlich verläuft die Grenze zwischen "Gesamt- und Teilinterpretationen" 
fließend, ebenso wie die zwischen "Teilinterpretationen" und nicht aufgelisteten 
Erwähnungen eines Gedichts innerhalb größerer Argumentationszusammenhänge. 


Im Verzeichnis der Sprachen findet man für Englisch einen Hinweis auf J. Glenns 
ausführliche Bibliographie; Deutsch fehlt, weil diese seitenlange Auflistung überflüssig 
wäre. 


Im Jahresregister werden die Nachträge zu J. Glenns 1989 erschienenen Bibliographie 
nach den Erscheinungsjahren 1953-1987 verzeichnet. 


Das letzte Register verzeichnet Rezensionen zu Büchern, die in Glenns Bibliographie 
aufgelistet werden. 


5. Schlußbemerkung 


Auf Abkürzungen für Titel, insb. von Zeitungen und Zeitschriften, wurde verzichtet, mit 
einer Ausnahme: Beilagen von Zeitungen, BuZ für Bilder und Zeiten (Frankfurter 
Allgemeine Zeitung) usw. Titel der Sekundärliteratur, die mit * versehen sind, konnten 
nicht beschafft werden. In diesem Fall wurde nur der Titel in den Registern 


berücksichtigt, da der Inhalt uns nicht bekannt ist. Auch in dem Fall von Exams-, 
Magister- und Diplomarbeiten wurden nur Namen, Begriffe und Werke verzeichnet, die 
in dem Titel erwähnt werden. Es war leider nicht möglich, einige diakritische Zeichen 
wiederzugeben. 


Bibliographien 


Al Aihara, Masaru. [Paul Celan in Japan. Übersetzungen und Forschung bis Mai, 1990; 
japanisch.] In: Doitsu Bungaku (Tokyo). Nr. 86. 1991. S. 193-226. »»Eine umfangreiche 
Bibliographie (288 Titel) der Primär- u. Sekundärliteratur, auch Übersetzungen der 
europäischen Forschung, mit Register der Übersetzungen u. Interpretationen. Die 
Beiträge in japanischer Sprache werden in unserer Bibliographie nicht berücksichtigt. Ein 
Forschungsbericht in deutscher Sprache wäre zu begrüßen. In Doitsu Bungaku erscheinen 
regelmäßig neue Bibliographien. 


A2 Bibliographie. In: Revue des Sciences Humaines (823). S. 213-18. »»Auswahl, 
hauptsächlich in französischer Sprache. 


A3 Bibliographie. In: Le Monde (Paris). 31. Juli 1992. S. 17. »»Bücher von u. über PC in 
französischer Sprache (Auswahl). 


A4 Bohrer, Christiane. Paul Celan-Bibliographie. Literarhistorische Untersuchungen 14. 
Frankfurt/M.: Lang, 1989. 411 S. »»Rezensionen: T188, 231, 1012, 1357, 1605. 


A5 Bohrer, Christiane. Paul Celan: Eine Auswahlbibliographie der Primär- und 
Sekundärliteratur 1988-1989. In: Celan-Jahrbuch 3 (87). S. 205-10. 


A6 Bohrer, Christiane. Paul Celan: Eine Auswahlbibliographie der Primär- und 
Sekundärliteratur 1989-1990. In: Celan-Jahrbuch 4 (S8). S. 185-89. 


A7 Bohrer, Christiane. Paul Celan. Eine Auswahlbibliographie der Primär- und 
Sekundärliteratur 1990-1992. In: Celan-Jahrbuch 5 (S9). 271-77. 


A8 Bohrer, Christiane. Paul Celan. Eine Auswahlbibliographie der Primär- und 
Sekundärliteratur 1993-1994. In: Celan-Jahrbuch 6 (S10). S. 207-15. 


A9 Gielkens, Jan. Publikaties van en over Paul Celan in het Nederlandse taalgebied (1). 
In: Meridianen 3 (S16). S. 118-35. »»Wird fortgesetzt. 


A10 Glenn, Jerry. Paul Celan. Eine Auswahlbibliographie der Sekundärliteratur 1986. In: 
Celan-Jahrbuch 2 (S6). S. 209-11. 


All Glenn, Jerry. Paul Celan. Eine Bibliographie. Studien der Forschungsstelle 
Östmitteleuropa an der Universität Dortmund 5. Wiesbaden: Harrassowitz, 1989. 331 S. 
»»Rezensionen: T231, 264, 765, 801, 1080, 1162, 1375, 1655. 


A12 Glenn, Jerry. Paul Celan. Eine Bibliographie der Sekundärliteratur 1988 [u.] 


Nachtrag [zu: Glenn, All]. In: Kulturlandschaft Bukowina. Studien zur 
deutschsprachigen Literatur des Buchenlandes nach 1918. Hrsg. Andrei Corbea u. 


s) 


Michael Astner. Jassy: Editura Univ. "Alexandru Ioan Cuza", 1990. Jassyer Beiträge zur 
Germanistik 5. S. 261-69. 


A13 Kasack, Wolfgang. Deutsche Literatur des 20. Jahrhunderts in russischen 
Übersetzungen. Historischer Überblick. Bibliographie 1945-1990. Mainz: Liber, 1991 
(PC: Reg; Übers. in Anthologien). 


A14 Komäromi, Sändor. Paul Celan. In: S. Komäromi. Nemet nyelvü irodalom 
befogadasa Magyarorszagon 1945-1980 / Rezeption der deutschsprachigen Literatur in 
Ungarn 1945-1980. Studia Philologica Moderna 5. Budapest: Akademiai Nyomdaban, 
1989. S. 5-10. »»Primärliteratur (PC in ungarischer Übers.) u. Sekundärliteratur (7 Nr.). 
A15 Lijst van Nederlandse vertalingen. In: P. Celan. Gedichten (D25). S. 247. 

A16 Schachner, Klaus, mit Karin Fleisch. Zur österreichischen Literatur nach 1945. 
Eine kommentierte Auswahl-Bibliographie. Zirkular Sondernr. 16. Wien: 
Dokumentationsstelle, 1995 (PC: S. 155-64; vgl. auch Reg.). »»Enthält u.a. teilwise 
kommentierende Anmerkungen zu vielen Studien über PC. 

A17 Schmidt, Heiner. Celan, Paul. In: H. Schmidt. Ouellenlexikon zur deutschen 
Literaturgeschichte. Duisburg: Vlg. für Pädagogische Dokumentation, 1995. Bd. 4. S. 
391-450. 

A18 Stanescu, Heinz. Paul Celan. Erstausgaben, Privatdrucke. In: Südostdeutsche 
Vierteljahresblätter (Stuttgart). 39. 1990. Nr. 4. S. 302-04. Auch in: Erstausgaben 
deutscher Dichtung. Hrsg. Gero von Wilpert u. Adolf Gühring. 2. überarb. Aufl. 
Stuttgart: Kröner, 1992. 


A19 Werner, Uta. Bibliographie zu Paul Celan. In: Paul Celan (S17). 345-359. 


BUCHVERÖFFENTLICHUNGEN PAUL CELANS 


!Bl4a Fadensonnen. Suhrkamp Taschenbuch 2165. Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1993. 
'B18a Lichtzwang. Bibliothek Suhrkamp 1143. Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1994. 

Bl Halme der Nacht. Mit Collagen von Irene Wedell. Berlin: Handpresse Gutsch, 1986. 
23S.+1l. 


B2 Der Meridian und andere Prosa. Bibliothek Suhrkamp 485. Frankfurt/M.: Suhrkamp, 
1988. 68 S. 


B3 Das Frühwerk. Hrsg. Barbara Wiedemann. Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1989. 286 S. 
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B3a Suhrkamp Taschenbuch 1984. Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1992. »»Rezensionen: T86, 
187, 333, 393, 570, 661, 694, 747, 863, 966, 1116 1358, 1530, 1535, 1550. 


B4 Artemkristall. Schwarzmaut. Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1990. (Nachdruck von 'B8u. 
'B16.) »»Rezensionen: T632, 661, 787, 947, 949, 1372. 


B5 Atemwende. Historisch-kritische Ausgabe. Bd. 7. 1. Teil: Text. 2. Teil: Apparat. Hrsg. 
Rolf Bücher. Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1990. 144, 265 S. »»Rezensionen: T465, 535, 
627, 661, 957, 1151, 1315, 1410, 1536, 1609. 


B6 Durchblicke. Mit dem Gedicht "Engführung" von Paul Celan u. Farbholz- u. 
Linolschnitten von Anja Harms. Offenbach/M.: [Unica T], 1990. [52] S. 


B7 Im Metapherngestöber. 6 Radierungen von Manfred Blieffert zu Gedichten von Paul 
Celan. Osnabrück: Ed. Katharinenpr., 1990. 20 Ex. 


BS Rinde des Nachtbaums. Mappe mit 9 Offsetlithographien von Mariane Lautensack zu 
Gedichten von Paul Celan. München: Anderland, 1990. 325 Ex. »»Rezension: T1335. 


B9 Todesfuge. Radierzyklus. 17 Radierungen von Rainer Wölzel. Wien: Edition Hilger, 
1990. 0.8. 33 Ex. »»Rezension: T888. 


B10 Eingedunkelt. Gedichte. Hrsg. Bertrand Badiou u. Jean-Claude Rambach. 
Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1991. 78 S. »»Rezensionen: T94, 188, 235, 626, 993, 1051, 
1551, 1609. 


Bl1 Fadensonnen. Historisch-kritische Ausgabe. 8. Bd. 1. Teil: Text. 2. Teil: Apparat. 
Hrsg. Rolf Bücher. Frankfurt /M.: Suhrkamp, 1991. 136, 260 S. »»Rezensionen: T208, 
627, 957, 1151, 1609. 


B12 Die Hand voller Stunden und andere Gedichte. Ausgewählt u. mit einem Nachwort 
von Michael Krüger. München: dtv, 1991. 97 S. »»Rezensionen: T 1377, 1520 


B13 (Bollack, Jean.) Pierre de coeur. Un poeme inedit de Paul Celan "Le Perigord”. 
Cognac (Charente): Pierre Fanlac, 1991. 86 S. Auch: Herzstein. Über ein 
unveröffentlichtes Gedicht von Paul Celan. München: Hanser, 1991. (Vgl. T173.) 
»»Rezensionen: T154, 343, 545, 851, 970, 1209, 1232, 1349, 1411, 1419, 1618. 


B14 Der Sand aus den Urnen. Mit Originalgraphiken von Mischa Kuball. Ed. Kaldewey 
22. New York: Kaldewey, 1994. 66 S. 65 Ex. 


B15 Schneepart. Historisch-kritische Ausgabe. 10. Bd. 1. Teil: Text. 2. Teil: Apparat. 
Hrsg. Rolf Bücher u.a. Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1994. 101, 211 S. »»Rezensionen: T24, 
221, 958, 1319. 


B16 Antwortlosigkeiten. 10 Lithographien von Helly Oesterreicher zu 10 Gedichten von 
Paul Celan. 36 Exempl. Amsterdam: Steendrukkerij Amsterdam BV, 1995. »»Rezension: 
T1575. 


von Paul Celan übersetztes Buch 


C1 Rene Char. Hypnos. Aufzeichnungen aus dem Maquis 1943-1944. Hrsg. Horst 
Wernicke. Frankfurt/M.: Fischer Taschenbuch, 1990. 141 S. [Sehr leicht überarb. aus: R. 
Char. Hypnos und andere Dichtungen, 1963; vgl. Wernicke, T1572.] 


ÜBERSETZUNGEN DER WERKE PAUL CELANS (BÜCHER) 


Ins Arabische 


D1 21 Gedichte. Übers. u. mit einem Vorwort von A.K. El Janabi. Paris: o. Vlg., 1988. 
648. 


D2 Mohn und Gedächtnis. Arabische Übers. von Waddah Charara u. Lukhmane Salim. 
Französ. Übers. von Valerie Briet. Dreisprachig. Beirut: Dar al-badid, 1989. 72 S. 


D3 Sprich auch du. 32 Gedichte. Übers. u. mit einem Vorwort von A.K. El Janabi. Paris: 
Ed. Färädis, 1995. 68 S. 


Ins Dänische 


D4 Du behover hvert strä. Übers. Peter Nielsen. Nachw. Jörn Erslev Andersen. Ärhus: 
Husets, 1994. 168 S. 


Ins Englische 


'D11 Collected Prose. Auch: Riverdale-on-Hudson: Sheep Meadow, 1990. 
»»Rezensionen: T946, 1370, 1455. 


D5 Poems of Paul Celan. Übers. u. mit einem Nachwort von Michael Hamburger. 
Zweisprachig. London: Anvil, 1988; New York: Persea, 1989. Auch: Selected Poems. 
London: Penguin, 1990. 350 S. »»Rezensionen: T51, 69, 265, 266, 400, 460, 526, 534, 
571, 745, 840, 976, 1006, 1095, 1141, 1376, 1437. 


8 


D6 Wer herrscht? Who Rules? Übers. Pierre Joris. Ann Arbor MI: OtherWind Press 
[1990]. 1 Bl. 


D7 Halo. Übers. Stavros Deligiorgis. Mit Zeichnungen von Jeffrey Scherer. Minneapolis: 
Coffee House Pr., 1991. [16 S.] 300 Ex. 


D8 Breathturn. Übers. u. mit einem Vorwort von Pierre Joris. Zweisprachig. Los 
Angeles: Sun & Moon, 1995. 263 S. »»Rezensionen: T198, 311, 889, 915, 1379. 


D9 Poems of Paul Celan. Übers. u. mit einem Vorwort von Michael Hamburger. 


Zweisprachig. London: Anvil Poetry Pr. Poetry; New York: Persea, 1995. Auch: Selected 
Poems. London: Penguin, 1996. 358 S. 


Ins Finnische 


D10 Niin kuin kivelle puhutaan. Übers. u. mit einem Nachwort von Jukka Koskelainen. 
Tampere: Tammi, 1993. 127 S. »»Rezension: T1109. 


Ins Französische 


D11 Poemes. Übers. John E. Jackson. Zweisprachig. Le Muy: Unes, 1987. 83 S. 
»»Rezension: T326. 


D12 Contrainte de lumiere. Übers. Bertrand Badiou u. Jean-Claude Rambach. 
Zweisprachig. [Paris]: Belin, 1989. 190 S. »»Rezensionen: T371, 420, 1009. 


Mohn und Gedächtnis. (Vgl. D2) 


D13 Entretien dans la montagne. Übers. u. mit einem Nachwort (!T2281) von Stephane 
Moses. Zweisprachig. Paris: Chandeigne, 1990. 44 S. 


D14 Fadensonnen: quinze poemes choisis. Übers. Benedicte Vilgrain. Zweisprachig. 
Fünf Gravüren von Philippe Helenon. Paris: Theätre typographique, 1990. 21. 


D15 Strette & autres po&mes. Übers. Jean Daive. Zweisprachig. Paris: Mercure de 
France, 1990. 133 S. 


D16 De seuil en seuil. Übers. Valerie Briet. Zweisprachig. [Paris]: Bourgois, 1991. 124 
S. Weitere Aufl. »»Rezension: T1282. 


D17 Grille de parole. Übers. Martine Broda. Zweisprachig. [Paris:] Bourgois 1991. 111 
S.»»Rezension: T1282. 


D18 Le meridien. Übers. Andre du Bouchet. Paris: Fata Morgana, 1995. 40 S. 800 Ex. 


Ins Griechische 


D19 Tu kanenos to rodo. Übers. Ch. G. Lazos. Athen: Ekodoseis Agra, 1995. 248 S. 


Ins Hebräische 


D20 Soreg safah: shirim ve-kite prozah. Übers. Shimon Sandbank. Tel-Aviv: ha-Kibuts 
ha-menuhad, 1994. 182 S. »»Rezension: T1008. 


Ins Italienische 

D21 La veritä della poesia. Il meridiano e altre prose. Übers. u. mit einem Vorwort von 
Giuseppe Bevilacqua. Turin: Einaudi, 1993. XXX VII + 62 S. »»Rezensionen: T11, 267, 
341, 1293. 

D22 Scritti Romeni. Hrsg. u. mit einer Einleitung von Marin Mincu. Übers. Fulvio Del 
Fabbro. Zweisprachig. Udine: Campanotto, 1994. 91 S. »»Rezension: T1406. 


Ins Japanische 


D23 Pauru tweran zen shishu. (Sämtliche Gedichte.) Übers. u. mit einem Nachwort von 
Asako Nakamura. 3 Bde. Tokyo: Seidoshya, 1992. (Vgl. Al). 


Ins Katalanische 


D24 Cristall d’ale (Atemkristall). Übers. Arnau Pons. Zweisprachig. Sabadell: Negranit, 
1995. 307 Ex. 
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Ins Niederländische 


D25 Gedichten. Übers. Frans Roumen. Kommentar von Paul Sars. Zweisprachig. Baarn: 
Ambo, 1988. 252 S. »»Rezensionen: T53, 844, 1233, 1236, 1480, 1486, 1516. 


D26 De Niemandsroos. Übers. Tons Naaijkens. Amsterdam: Picaron, 1991. 95 S. 
»»Rezensionen: T243, 418, 777, 846, 1351, 1480. 


D27 Ademkeer. Übers. Ton Naaijkens. Amsterdam: Picaron, 1992. 110 S. 
»»Rezensionen: T418, 728, 779, 1480. 


D28 Ik hoop. Übers. Jan Gielkens. Utrecht: Athabasca, 1992. 2 S. 125 Ex. 


D29 Ik ben naar u, naar Israel gekomen. Übers. Jan Gielkens. [Tilburg]: Paul Celan 
Genootschap, 1995. 2 S. 


D30 Roes en memorie. Übers. Ton Naaijkens. Amsterdam: Picaron, 1995. 80 S. 
»»Rezensionen: T617, 834, 1352, 1447. 


D31 Stretto. Übers. Ton Naaijkens. Mit Holzschnitten von Marie-Luc Grall. Baarn: 
Atalanta, 1995. 56 S. 45 Ex. »»Rezension: T682. 


Ins Polnische 


D32 Wiersze. Übers. u. mit einem Nachwort von Feliks Przybylak. Zweisprachig. 
Krakow: Wydawnictwo Literackie, 1988. 298 S. »»Rezension: T1479. 


Ins Portugeisische 


D33 Poemas. Übers. u. mit einer Einl. von Flävio R. Kothe. Rio de Janeiro: Tempo 
brasileira, 1977. 708. 


D34 Hermetismo e Hermeneutica. Paul Celan-Poemas II. Übers. u. mit Einl. u. 
Kommentar von Flävio R. Kothe. Rio de Janeiro: Tempo brasileira; Säo Paulo: Instituto 
Hans Staden, 1985. 243 S. 


D35 Sete Rosas Mais Tarde. Antologia Poetica. Übers. u. mit Einführungen von Joäo 


Barrento u. Y[vette] K. Centeno. Zweisprachig. Lissabon: Cotovia, 1993. XXXIX + 195 
S. Weitere Aufl. 
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Ins Rumänische 


D36 Nisipul din urne. Übrs A.l. Surlea. Craiova: Editura Scrisul Romänesc, 1994. 93 S. 


Ins Schwedische 
D37 Lila Luft. Übrs u. mit einem Nachwort von Anders Olsson u. Häkan Rehnberg. 


Zweisprachig. Stockholm: Norstedts, 1989. 195 S. »»Rezensionen: T17, 27, 279, 293, 
345, 731, 755, 772, 1200, 1355, 1448, 1453. 


Ins Serbokroatische 


D38 Lirika. Übers. u. mit e. Nachwort von Niko Grafenauer. Ljubljana: Mladinska 
knjiga, 1985. 179 S. 


D39 Poezija. Übers. Truda Stamac. Hyperion 3. Sarajevo: Veselin Maslesa, 1989. 


Ins Spanische 

D40 Anthologia poetica, 1952-1976. Übers. Patricia Gola. Zweisprachig. Mit einem 
Vorwort von Michael Hamburger (!T1033). Puebla: Univ. Autönoma de Puebla, 1987. 
180 S. 


D41 Hebras de sol. Übers. Ela Maria Fernändez-Palacios u. Jaime Siles. Zweisprachig. 
Madrid: Visor, 1990. 236 S. »»Rezensionen: T939, 1462. 


D42 Contraluz. Übers. Johannes Kabatek. Poesia 32. Mälaga: Newman. 1991. 28 S. 


D43 De umbral en umbral. Übers. Jesü Munnäriz. Zweisprachig. 2. überarb. Ausgabe. 
[Vgl. 'D46.] Madrid: Hiperiön, 1994. 126 S. 


D44 Lectura de Paul Celan: Fragmentos. Übers. Jose Ängel Valente. Zweisprachig. 
Barcelona: Rosa Cübica, 1995. 69 S. 
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Ins Tschechische 


D45 Basen - Domov v bezdomovi Paula Celana. Übers. Eva Syristovä. Prag: Bily 
Havran. 1994. 50 S. Weitere Aufl. 


Ins Türkische 


D46 Neredeyse yasayacaktin. Übers. Oruc Aruoba. Zweisprachig. Istanbul: BFS, 1989. 
207 S. 


D47 Hashas ve Bellek. Übers. Gertrude Durusoy u. Ahmet Necdet. Istanbul: Broy 
Yayinlari, 1994. 93 S. 


D48 Bütün sirilerinden secmeler. Übers. Ahmet Cemal. Istanbul: Kavram, 1995. 143 S. 


Ins Ukrainische 


D49 Merydian sercja. Poezii. Übers. u. mit einem Vorwort von Peter Rychlo. 
Zweisprachig. Czernowitz: Prut. 1993. 151 S. »»Rezensionen: T380, 679, 1020, 1041. 


Verstreute Texte 


El Die Dichtung Ossip Mandelstamms. In: ©. Mandelstamm. /m Luftgrab. Ein Lesebuch. 
Hrsg. Ralph Dutli. Zürich: Ammann, 1988. S. 69-81. 


Texte enthalten in: F8 (Gedichte; wiederabgedruckt in: Paul Celan. Die Gedichte aus 


dem Nachlaß. Hısg. Bertrand Badiou u.a. Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1997); T579, 582, 
587, 588, 589, 591, 703, 867 
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Briefe 


Fl Briefe an Gleb Struve. In: Paul Celan (S17). S. 11-13. Aus: 'T1554. 


F2 Briefe an Gottfried u. Brigitte Bermann Fischer. In: G. u. B. Bermann Fischer. 
Briefwechsel mit Autoren. Hrsg. Reiner Stach mit Karin Schlapp. Frankfurt/M.: Fischer, 
1990. S. 617-59. (Vgl. R. Stach, T1420.) Auswahl in: Paul Celan (S17). S. 20-24. 


F3 Brief an Peter Härtling vom 24. Okt. 1957. In: "... und gehe in Worten spazieren”. 
Briefe an Peter Härtling 1953-1993. Hrsg. Klaus Siblewski. Hamburg: Luchterhand 
Literaturvlg., 1993. S. 19-20. 


F4 Sars, Paul, Hrsg. Paul Celan an Diet Kloos-Barendregt. Zwölf Briefe von Paul Celan 
an Diet Kloos-Barendregt. Diplomatische Edition. [Teil-]Diss. Katholieke Univ. 
Nijmegen, 1993. 175 S. [Dieser Band ist gesperrt. ] 


F5 Paul Celan / Nelly Sachs. Briefwechsel. Hrsg. Barbara Wiedemann. Frankfurt/M.: 
Suhrkamp, 1993. 183 S. Weitere Aufl., auch Suhrkamp-Taschenbuch. Auch: 
Correspondence. Übers. Christopher Clark. Einl. John Felstiner. Riverdale-on-Hudson: 
Sheep Meadow, 1995. Auch: Corrispondenza. Übers. Anna Ruchat. Genova: Melangolo, 
1996. Auswahl in: Paul Celan (S17). S. 14-19. Auswahl: Listy. Übers. u. mit 
Anmerkungen von Jacek St. Buras. In: Literatur na wieci (Warschau). 275. 1994. Nr. 6. 
S. 137-54. Auswahl: Lettres ä Nelly Sachs. Übers. Bertrand Badiou. In: Po&sie (Paris). 
Nr. 66. 1993. S. 3-14. »»Rezensionen: T39, 99, 154, 179, 310, 394, 514, 545, 615, 620, 
681, 696, 754, 828, 986, 1054, 1065, 1072, 1086, 1094, 1173, 1203, 1210, 1211, 1255, 
1291, 1326, 1364, 1431, 1439, 1457, 1537, 1554, 1597. 


F6 Brief an Siegfried Unseld vom 8. August 1969. In: Geschichte des Suhrkamp 
Verlages. 1. Juli 1950 bis 30. Juni 1990. Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1990. S. 82. 


F7 "Man läßt mich sozusagen als Altmetaphernhändler fortbestehen"-Zwei Briefe Paul 
Celans [vom 25. Jan. u. 8. Juli 1961] an Jürgen P. Wallmann. In: Zeitschrift der 
Germanisten Rumäniens (Bukarest). 1. 1992. Nr. 2. S. 97-98. 


F8 Paul Celan / Franz Wurm. Briefwechsel. Hrsg. Barbara Wiedemann mit Fr. Wurm. 
Frankfurt/M.: Suhrkamp, 1995. 365 S. Auszüge: (Die Briefe aus dem Mai 1968). In: 
Sprache im technischen Zeitalter (Stuttgart). 33. Nr. 133. 1995. S. 77-83. »»Rezensionen: 
T617, 965, 981, 1007, 1016, 1055, 1318. 
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Briefe bzw. Briefzitate enthalten in: T 3, 120, 275, 321, 365, 386, 409, 451, 454, 513, 
572, 585, 586, 612, 627, 774, 862, 1115, 1160, 1254, 1303, 1307, 1342, 1343, 1350, 
1372, 1389, 1469, 1654, 1482 


Gesprächszitate 


Enthalten in: T 139, 151, 173, 262, 275, 305, 321, 372, 374, 448, 492, 522, 572, 641, 
697, 706, 736, 774, 826, 850, 874, 972, 1150, 1151, 1155, 1189, 1258, 1342, 1343, 1388, 
1636 


Wortkonkordanz 


(Vgl. H. Pors. Rückläufiges Wortregister zur Lyrik Paul Celans [T1167].) 


Gedichte zur Würdigung Paul Celans 


1J2 Arendt, Erich. Auch: Praags jodenkerkhof. Übers. Jan Gielkens u. Ton Naajjkens. In: 
E. Arendt. [Gedichten.] Rotterdam: Poetry International, 1977. S. 7-8. 


1J10 Bernlef, J. Paul Celan. Niederländisch in: J. Bernlef. Winterwegen. Amsterdam: 
Querido, 1983. S. 54. 


1724 Drozdowski, Georg. Gedenkblatt für Paul Celan. Wiederabgedruckt in: Versunkene 
Dichtung der Bukowina. Hrsg. Amy Colin u. Alfred Kittner. München: Fink, 1994. 
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1725 Duncan, Robert. A Song from the Structures of Rime Ringing As the Poet Paul 
Celan Sings. Wiederabgedruckt in: Acts (S24) u. in: Meridianen (S14). 


1J33 Exner, Richard. (für C.). Wiederabgedruckt in: R. Exner. Gedichte 1953-1991. 
Stuttgart: Radius, 1994. 


1J35 Fried, Erich. Beim Wiederlesen eines Gedichtes von Paul Celan. Wiederabgedruckt 
in: E. Fried. Gesammelte Werke. Gedichte 2. Hrsg. Volker Kaukoreit u. Klaus 
Wagenbach. Berlin: Wagenbach, 1993. Weitere Aufl. 


1J36 Fried, Erich. Give the Word. Wiederabgedruckt in: E. Fried. Gesammelte Werke. 
Gedichte 2. Hrsg. Volker Kaukoreit u. Klaus Wagenbach. Berlin: Wagenbach, 1993. 
Weitere Aufl. 


1J37 Fried, Erich. Nachzügler. Wiederabgedruckt in: E. Fried. Gesammelte Werke. 
Gedichte 2. Hrsg. Volker Kaukoreit u. Erich Fried. Berlin: Wagenbach, 1993. Weitere 
Aufl. 


1J54 Keren, Else. Zum Geburtstag des Lyrikers Paul Celan. U.d.T.: Paul Celan. In: 
Versunkene Dichtung der Bukowina. Hrsg. Amy Colin u. Alfred Kittner. München: Fink, 
1994. 


1J62 Laschen, Gregor. Zum Storchen, Zürich. Wiederabgedruckt in: Meridianen (S14). 
S. 60; von Ton Naaijkens ins Niederländische übersetzt, S. 61. 


1J64 Latzina, Anemone. Eine Biographie. Wiederabgedruckt u.d.T.: Paul Celan-Eine 
Biographie. In: A. Latzina. Tagebuch Tage. Gedichte 1963 bis 1989. Hrsg. Gerhardt 
Csejka. Berlin: Galrev, 1992. 


1J74 Prynne, J.H. Es lebe der König. Norwegische Übers. wiederabgedruckt in: J.H. 
Prynne. Sand og kobber. Oslo: Oktober, 1989. 


1J86 Rothenberg, J erome. a letter to Paul Celan in memory. Auch: Een brief aan Paul 
Celan ter nagedachtenis. Übers. Jan H. Mysjkin. In: Meridianen 2 (S15). 


J1 Al-Maaly, Khalid. Die Hand auf dem Namen. Übers. Stefan Weidner u.d. Vf. In: K. 
Al-Maaly. Eine Phantasie aus Schilf. Berlin: Das Arabische Buch, 1994. S. 148-53. 
Arabisch u. Deutsch. (Für Paul Celan.) 


J2 Amichai, Yehuda. Moto shel Celan. In: Y. Amichai. Velo 1971. S. 106. Auch: The 


Death of Celan. In: Y. Amichai. Songs of Jerusalem and Myself. Übers. Harold 
Schimmel. New York: Harper & Row, 1973. S. 66. 
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J3 Asya. Celan. Übers. Howard Schwartz u. Gabriel Preil. In: Lyrics and Laments. 
Selected Translations from Hebrew and Yiddish. Hrsg. H. Schwartz. Kansas City: Book 
Makers, 1980. S. 42. 


J4 Banks, Kenneth. Le Tombeau de Paul Celan (1920-1970). In: Antigonish Review. Nr. 
91. 1992. S. 8-10. 


J5 Beaver, Bruce. The Self-Killing of Paul Celan. In: Southerly (Sydney). 55. 1995. Nr. 
1.S. 18. 


J6 Bieler, Manfred. Paul Celan. Wo Fleisch ist. [Parodie.] In: M. Bieler. Der Schuß auf 
die Kanzel oder Eigentum ist Diebstahl. Parodien. Berlin-Ost: Eulenspiegel, 1958. S. 74. 
Wiederabgedruckt in: M. Bieler. Walhalla. Hamburg: Hoffmann u. Campe, 1988. 


J7 Billeter, Walter. In Memoriam Paul Celan (1920-1970). In: Ear in a Wheatfield 
(Melbourne). N.S. Nr. 2. 1973. S. 42-46. Wiederabgedruckt in: W. Billeter. Sediments of 
Seclusion. Armadale: Contempa, 1973. 


J8 Bormans, Peter. Paul Celan in Memoriam. In: De Vlaamse Gids (Brüssel). 42. 1970. 
Nr. 11. S. 19. 


J9 Corman, Cid. Paul Celan also. In: C. Corman. Of. Venice: Lapis, 1990. Bd. 1. S. 258. 


J10 Cosculluela, Jean Gabriel. Taggrau para Paul Celan. In: Rosa Cübica (S18). S. 79- 
85. 


J11 Demus, Klaus. Weiße Flügel des Wassers [...] In: Das Mondbuch. Der Mond in der 
deutschen Dichtung. Hrsg. Brigitte Neske. Pfullingen: Neske, 1958. S. 67. (Für Paul 
Celan.) [Prosagedicht.] 


J12 El Janabi, A.K. Willentlich, das Licht. Aus dem Engl. von Stefan Weidner. In: P. 
Celan. Sprich auch du (D3). (Für Paul Celan.) 


J13 Elshout, Ron. Kleine fuga voor Paul Celan. In: Socialisme en democratie 
(Amsterdam). 46. 1989. Nr. 3. S. 109. 


J14 Fahey, W.A. After Celan. In: Confrontation (Greenvale). Nr. 50. 1992. S. 282. 


J15 Frank, Niels. Paul Celan [Prosa]. In: N. Frank. Genfortryllelsen. Erindringsdigte. 
[Kopenhagen]: Gyldendal, 1988. S. 16. 


J16 Fried, Erich. Für Paul Celan. In: E. Fried. Nicht verdrängen nicht gewöhnen. Texte 
zum Thema Österreich. Hrsg. Michael Lewin. Wien: Europavlg., 1987. S. 139-40. 
Wiederabgedruckt in: E. Fried. Gesammelte Werke. Gedichte 3. Hrsg. Volker Kaukoreit 
u. Klaus Wagenbach. Berlin: Wagenbach, 1993. Weitere Aufl. 
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J17 Fried, Erich. Exkurs. Paul Celan. In: E. Fried. Nicht verdrängen nicht gewöhnen. 
Texte zum Thema Österreich. Hrsg. Michael Lewin. Wien: Europavlg., 1987. S. 140-41. 
Wiederabgedruckt in: E. Fried. Am Rand unserer Lebenszeit. Gedichte. Quartheft 156. 
Berlin: Wagenbach [1987]. S. 70-71. Wiederabgedruckt in: E. Fried. Gesammelte Werke. 
Gedichte 3. Hrsg. Volker Kaukoreit u. Klaus Wagenbach. Berlin: Wagenbach, 1993. 
Weitere Aufl. 


J18 Goldensohn, Barry. Pieces for the Suicide of Paul Celan. In: Agenda (London). 29. 
1991. Nr. 3. S. 58-60. 


J19 Goodman, Jonathan. In the Following Years. In: Jewish Spectator (Calabasas). 58. 
1993. Nr. 1. S. 67. (After the German of Paul Celan's Todesfuge.) 


J20 Grasnick, Ulrich. Paul Celan zum Gedächtnis. In: U. Grasnick. Der vieltürige Tag. 
Gedichte. Berlin-Ost: Vlg. d. Nation, 1973. S. 155. 


J21 Hertmans, Stefan. Celan. In: Meridianen (814). S. 97. 


J22 Hirsch, Edward. Paul Celan: A Grave and Mysterious Sentence. In: E. Hirsch. Wild 
Gratitude. New York: Knopf, 1990. S. 50-52. 


J23 Hirsch, Edward. In Memorium Paul Celan. In: The New Republic (New York). 27. 
Jan. 1992. S. 35. Auch u.d.T.: In Memoriam Paul Celan. In: E. Hirsch. Earthly Measures. 
New York: Knopf, 1994. 


J24 Jellema, C.O. In memoriam Paul Celan 1970. In: Arroganz (Utrecht). 3. 1975. Nr. 1. 
S. 9-10. Wiederabgedruckt in: C. Jellema. Een eng cocon. Baarn: Bosch & Keuning 
[1975] u. in: Meridianen 2 (S15). 


J25 Joos, Johan. Celan. In: J. Joos. Stil de grain jaune. Amsterdam: Bert Bakker, 1989. S. 
16. 


J26 Juergensen, Hans. Lament for Paul Celan (1920-1970). In: H. Juergensen. 
Testimony. Selected Poems 1954-1986. Tampa: Univ. of South Florida Pr., 1989. S. 75- 
76. 


J27 Keren, Else. Paul. In: Auf dem Weg. Eine Anthologie deutschsprachiger Literatur in 
Israel. Hrsg. Meir M. Faerber. Gerlingen: Bleicher, 1989. S. 336. (dem Andenken des 
Lyrikers Paul Celan.) 


J28 Kirkup, James. Expulsions [5 Gedichte, "in memoriam: Paul Celan"]. In: J. Kirkup. 
Strange Attractors. Salzburg: Institut für Anglistik und Amerikanistik der Universität, 
1995. S. 50-57. 


J29 Korn, Ewald Ruprecht. Mohn in der Seine. Requiem für Paul Celan. In: Zeitschrift 
der Germanisten Rumäniens (S19). S. 22. 
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J30 Kuijper, Jan. De tombe van Paul Celan. In: J. Kuijper. Barbarismen. Amsterdam: 
Querido, 1994. S. 62. Wiederabgedruckt in: Meridianen 3 (S16). 


J31 Liu, Timothy. Celan. In: The Ouarterly (Toronto). Nr. 27. 1994. S. 202. 
Wiederabgedruckt in: T. Liu. Burnt Offerings. Townsend: Copper Canyon, 1995. 


J32 Mac Siomöin, Tomäs. Celan. In: An Crann Faoi Bhlath. The Flowering Tree. 
Contemporary Irish Poetry with Verse Translations. Hrsg. Declan Kiberd u. Gabriel 
Fitzmaurice. Dublin: Wolfhound, 1991. S. 168 (Irisch), 169 (vom Autor ins Englische 
übersetzt). 


J33 Margul-Sperber, Alfred. Dumka. In: Karpaten Rundschau (Kronstadt). 20. 1987. 
Nr. 44 (vom 30. Okt.). S. 4-5. (Für Paul Antschel.) 


J34 Michaux, Henri. Les jours, le jour, la fin des jours. In: Revue de Belles-Lettres 
(Genf). 96. 1972. Nr. 2/3. S. 113. Auch: Le jour, les jours, la fin des jours. In: H. 
Michaux. Moments. Traversees du temps. Paris: Gallimard, 1973. (Hier: "Meditation sur 
la fin de Paul Celan".) Wiederabgedruckt in: Meridianen (S14), mit Übers.: De dagen, de 
dag, het einde der dagen. Übers. Matthijs Bakker. Auch: The Day, the Days, the End of 
Days. In: Darkness Moves. An Henri Michaux Anthology, 1927-1984. Hrsg. u. Übers. 
David Ball. Berkeley: Univ. of California Pr., 1994. 


J35 Modlmayr, Hansjörg. Notre Dame de Paris. In: Analysen und Analekten zur 
spirituellen Poesie. Hrsg. Hermann Kuprian. Brennpunkte 10. Wien: Österr. 
Verlagsanstalt, 1973. S. 199. (Für Paul Celan.) 


J36 Moss, Stanley. Paul Celan Born Roumania, drowned himself in the Seine, Passover 
night, 1970. In: Forward (New York). 13. Juli 1990. S 9. Wiederabgedruckt in: Tel Aviv 
Review. 3. 1990. S. 144-45. U.d.T.: The poet Paul Celan threw himself in the Seine, April 
1970 in: Moss, J39. 


J37 Moss, Stanley. On Hearing the Poet Paul Celan's Son Is a Juggler. In: Forward (New 
York). 13. Juli 1990. S. 9. Wiederabgedruckt in: Tel Aviv Review. 3. 1990. S. 146; in: 
Exile (Toronto). 15. 1991. Nr. 4. S. 142; u. in: Moss, J39. 


J38 Moss, Stanley. On Hearing Celan's Son is an Aerialist Not a Juggler. In: Forward 
(New York). 13. Juli 1990. S. 9. Wiederabgedruckt in: Tel Aviv Review. 3. 1990. S. 146; 
in: Exile (Toronto). 15. 1991. Nr. 4. S. 142; u. in: Moss, J39. 


J39 Moss, Stanley. The Paul Celan Sequence [J36, 37, 38 und "Widow"]. In: Exile 
(Toronto). 16. 1992. Nr. 4. S. 474-76. 


J40 Nolens, Leonard. Paul Celan. In: L. Nolens. Twee vormen van zwijgen. Antwerpen: 


Pink, 1975. S. 33-39. Wiederabgedruckt in: L. Nolens. Hart tegen hart. Gedichten 1975- 
1990. Amsterdam: Querido, 1991. S. 31. Weitere Aufl., u. in: Meridianen 3 (S16). 
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J41 Norens, Lars. Paul Celan in memoriam. In: L. Norens. Nattarbete. Stockholm: 
Bonniers, 1976. S. 70. 


J42 Osherow, Jacqueline. My Cousin Abe, Paul Antschel and Paul Celan. In: Paris 
Review (Flushing). 37. Nr. 134. 1995. S. 263-65. 


J43 Ronchetti, Lilly. An Celans Grab. In: Der Bund (Bern). 9. Juni 1990. DkB. S. 2. 


J44 Rözewicz, Tadeusz. "Der Tod ist ein Meister aus Deutschland" (Polnisch u. dt. 
Übers. von Karl Dedecius). In: Lyrikertreffen Münster. Gedichte und Aufsätze 1987- 
1989-1991. Hrsg. Lothar Jordan u. Winfried Woesler. Bielefeld: Aisthesis, 1993. S. 180- 
83. (Dem Andenken an Paul Celan.) 


J45 Ruhm, Constanze. Für Paul Celan. In: Morgen (Wien). 8. Nr. 35. 1984. S. 169. 


J46 Salinger, Herman. Remembering P.C. in Autumn. Auch: Erinnerung an P.C. im 
Herbst. Übers. Peter Beicken. In: literatur-express (College Park). 2. 1989. Nr. 1/2. S. 26. 


J47 Schlosser, Günter. Für Paul Celan / To Paul Celan. [Zweisprachig.] In: G. Schlosser 
[Gedichte] u. Wol Müller [Grafik]. Bis keine Worte mehr sind. Johannesburg: Art Book 
Publishers; Frankfurt/M.: Alpha Presse. 1989 [o. S.]. Bibliophile Ausg. in 30 Exempl. 


J48 Shapiro, Harvey. For Paul Celan and Primo Levi, 1987. In: Present Tense (New 
York). 15. 1988. Nr. 6. S. 27. 


J49 Sklarew, Myra. Then. In: European Judaism (Oxford). 27. 1994. Nr. 2. S. 103. (For 
Paul Celan.) 


J50 Solomon, Petre. In memoriam Paul Celan. In: P. Solomon. Hotarul de hirtie. Versuri. 
Bukarest: Ed. Cartea Romäneasca, 1988. S. 54. Auch: In Memory of Paul Celan. Übers. 
vom Vf. In: Shirim (Glendale). 10. 1991. Nr. 1. S. 14; wiederabgedruckt in: European 
Judaism (Oxford). 25. 1992. Nr. 1. S. 56-57. 


J51 Solomon, Petre. Insemnari la un colocviu despre Paul Celan. In: P. Solomon. Hotarul 
de hirtie. Versuri. Bukarest: Ed. Cartea Romäneasca, 1988. S. 55-56. 


J52 Speier, Michael. Celan. In: M. Speier. Gedichte. Heidelberg: Esprint, 1975. O. S. 


J53 Tomasevic, BoSko. Celan-Etudes i druge pesme. Novi Sad: Krovovi, 1991. [Von PC 
stark inspiriertete Gedichtsammlung. ] 


J54 Vennberg, Karl. Till minnet av Paul Celan. In: Aftonbladet (Stockholm). 12. Mai 
1970. S. 4. 
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Vertonungen 


IK2 Denhoff, Michael. Im Gedächtnis der überlauten Glocken (1985), für Klavier. 
Wiederabgedruckt in: Denhoff, K9. 


IK8 Leibowitz, Ren£. Vier Lieder [...]. Wiederabgedruckt in: R. Leibowitz. Complete 
Songs, Vol. 1, for Voice & Piano. Hillsdale: Mobart [19787]. S. 19-25. 


K1 Ansink, Caroline. Zeitenschrunde für gemischten Chor, Flöte, Klarinette, Trompete 
und Posaune, 1989. Amsterdam: Donemus, 1990. 19 S. "Weggebeizt", "Ich kann dich 
noch sehn", "Ein Dröhnen", "Fadensonnen", "Give the Word". 


K? Baur, Jürg. Mit wechselndem Schlüssel. Lieder auf Texte von Paul Celan für mittlere 
Stimme und Klavier (1967). Ed. Breitkopf 6539. Wiesbaden: Breitkopf & Härtel, 1968. 
21 S. "Kristall", "Die Halde", "Bretonischer Strand", "In Gestalt eines Ebers", "Nachts", 
"Mit wechselndem Schlüssel", "Die Krüge". 


K3 Birtwistle, Harrison. White and Light. London: Universal Edition, 1989. 6 S. 


K4 Birtwistle, Harrison. With Letter and Clock. 0.0.: Boosey & Hawkes, 1995. [49 S.] 
"With Letter and Clock", "Todtnauberg”, "An Eye Open", "Psalm", Todesfuge-Frieze 
IV", "Give the Word" (in den Übers. von Michael Hamburger). 


K5 Bonnet, Antoine. Nachtstrahl. Pour mezzo-soprano et ensemble instrumental. Paris: 
Amphion, 1995. 18 S. 


K6 Bose, Hans-Jürgen von. Todesfuge. Gemischter Chor. Bariton-Solo und Orgel. Schott 
Kammerchor-Reihe 20022. Mainz: B. Schott's Söhne, 1989. 39 S. 


K7 Denhoff, Michael. Irr-lichternder Hammer aus Atemwende. Klavierzyklus nach Paul 
Celan, 1984. Bad Schwalbach: Edition Gravis, 1985. 17 S. Wiederabgedruckt in: 
Denhoff, K9. 


K8 Denhoff, Michael. Mir von Steinen geschriebenen Schatten aus Atemwende. 
Klavierzyklus nach Paul Celan. Bad Schwalbach: Gravis, 1985. 14 S. Wiederabgedruckt 
in: Denhoff, K9. 


K9 Denhoff, Michael. Atemwende (1984-86). Klavierzyklus nach Paul Celan. Ed. Gravis 


148. Bad Schwalbach: Gravis, 1988. 99 S. "Irrlichternder Hammer", "Mit von Steinen 
geschriebenen Schatten", "Im Gedächtnis der überlauten Glocken", "Aus der Wortwand", 
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"Unberührt von Gedanken", "Mitten ins Metapherngestöber", "Es sind noch Lieder zu 
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New Mexico Pr., 1991. »»U.a. Rezension zu: Acts (S24): "Gratitude [...] for a beautifully 
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York). Nr. 136 (vom 6. Juni). 1995. S. 29. Vgl. auch Notiz: Our 25 Favorite Books of 
1995. In: Voice Literary Supplement. 22. Dez. 1995. S. 22. »»Rezension zu: J. Felstiner, 
Paul Celan (T454). "[...] masterly book [....] heartwarming achievement [...], manifestly 
born of years of concerned love [...], is to have woven together in a fine tapestry the three 
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Sars promoveert op dichter Paul Celan. In: Kuzien (Nijmegen). Nr. 36. 1993. S. 9-11. 
»»Eher ein Interview mit Paul Sars, insb. zu den Briefen an Diet Kloos-Barendregt, als 
eine Rezension zu: P. Sars. Ich bin es noch immer (S21) u. P. Celan. Gedichten (D25). 


T1487 Todd, Richard. Geoffrey Hill: overwinning door nederlaag. In: Dichters brengen 
het te weeg. Metafysische vraagstellingen in de moderne Europese poezie. Kampen: Kok, 
1994. S. 123-39 (PC: 123, 125, 127, 130-34). »»Hills "Two Choral Preludes [...]" seien 
keine Übersetzungen. 


T1488 Tomioka, Etsuko. Antwort und Provokation: über Fried, Celan und Brecht. In: 
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T1492 Totok, William. Celans rumänische Dimension. In: Tageszeitung (Berlin). 23. 
Feb. 1988. »»Rezension zu: P. Solomon. Paul Celan (!T2456). "[...] macht kaum 
bekannte Einzelheiten [...] zugänglich." 


T1493 Traitler, Reinhild-Ursula. Salmo - antisalmo. In: Rivista internazionale di dialogo 
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Nessuno sarebbe l’estrema conseguenza di un qualcuno tratto fuori dal silenzio, la cui 


189 


identita tuttavia [...] viene lasciata velata, anche nella rivelazione linguistica ormai 
attuatasi." 


T1494 Treichel, Hans-Ulrich. Immerwährender Exodus. [Zu "Auf Reisen".] In: 
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Hrsg. Johannes Bultmann u. Hanns-Werner Heister. Hofheim: Wolke, 1994. S. 155-68 
(zu: G. Stäbler. Fallen, fallen |...] [K43]: 160-67). 


T1502 Ungureanu, Cornel. Paul Celan-etapa romäneasca. In: Orizont (Temeswar). 38. 
1987. Nr. 37 (vom 11. Sept.). S. 2. »»Rezension zu: P. Solomon. Paul Celan (!T2456). 
Das Buch bringe verläßliche Informationen. 


T1503 Urmetzer, Reinhold. Rätselraten nach Punkten. Vier Vertonungen nach Texten 


von Paul Celan im Stuttgarter Planetarium. [Erhard Karkoschka, Wolfgang Rihm, 
Michael Denhoff u. Scott Roller.] In: Stuttgarter Ztg. 4. Juni 1988. S. 41. 


190 


T1504 Ursachi, Mihai. The Poetry of Being: From Hölderlin to Paul Celan. In: 
Kulturlandschaft Bukowina. Studien zur deutschsprachigen Literatur des Buchenlandes 
nach 1918. Hrsg. Andrei Corbea u. Michael Astner. Jassy: Editura Univ. "Alexandru Ioan 
Cuza", 1990. Jassyer Beiträge zur Germanistik 5. S. 126-34. »»"[...] Celan is an 
exemplary materialisation of Goethe's concept of Weltliteratur." 


T1505 Utin, Bruno. Schwermütige Balance am Rand des Schweigens. Ein dunkler 
Dichter: Der aus der Bukowina stammende Lyriker Paul Celan suchte vor 25 Jahren den 
Tod in der Seine. In: Fränkischer Tag (Bamberg). 29. April 1995. WZ. U.d.T. Eine 
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74,90, 173, 224, 309, 315, 454, 466, 472, 491, 518, 540, 547, 552, 553, 555, 572, 673, 
683, 692, 719, 720, 721, 753, 799, 869, 876, 934, 961, 984, 1066, 1096, 1110, 1138, 
1160, 1227, 1238, 1239, 1240, 1242, 1387, 1388, 1391, 1404, 1409, 1582, 1588, 1657, 
1660 

Apokolypse T 46, 646, 1204 

Auge T 847, 1387 

Barock T 502, 1082 


Bibel T 38, 164, 174, 374, 379, 445, 453, 493, 540, 624, 641, 753, 793, 892, 1017, 1096, 
1279, 1421, 1422, 1511, 1531, 1639 


Bild (s. Metapher) 

Biographisches T 64, 65, 139, 153, 155, 173, 179, 258, 275, 305, 342, 372, 382, 386, 
492, 522, 585, 736, 748, 774, 874, 920, 978, 998, 1229, 1230, 1247, 1268, 1303, 1343, 
1446, 1469, 1541, 1636, 1654, 

Das Böse T 1014 


Bukowina, Czernowitz T 321, 322, 332, 405, 454, 554, 593, 988, 1168, 1195, 1249, 
1251, 1328, 1390, 1445, 1571, 1631, 1646 


Chiffre (s. Metapher) 


Christus, Christentum T 151, 169, 321, 445, 478, 841, 875, 971, 1111, 1264, 1404, 1620, 
1621, 1632 


Daten (s. Geschichte) 


215 


Dialog (s. Ich / Du) 
Eis (s. Schnee) 
Elegie T 1387 


Englische (amerikanische u.s.w.) Sprache / Literatur (s. Namenregister: englische 
Autoren) 


Erotik (s. Liebe) 

Exil T 629, 988, 1129 

Existentialismus T 23, 1284, 1504, 1622 
Farben N 24; T 149, 433, 792, 1216, 1452 
Frage T 251 


Frankreich; französische Sprache / Literatur (s. auch Namenregister: französische 
Autoren) T 139, 207, 219, 582, 598, 683, 687, 742, 850, 1131, 1230 


Gedächtnis (s. Vergessen) 
Geologie / Erde / Stein T 45, 683, 1323, 1338 


Geschichte, Daten T 96, 158, 175, 178, 213, 302, 334, 354, 466, 472, 525, 657, 707, 717, 
723, 932, 1166, 1183, 1234, 1329, 1387, 1388, 1413, 1573, 1632, 1639, 1661 


Gott N 11; T 66, 169, 171, 261, 564, 591, 678, 690, 786, 837, 842, 846, 931, 1097, 1148, 
1163, 1184, 1217, 1305, 1339, 1369, 1518, 1606, 1656 


Griechische Literatur T 144, 180, 1097, 1186, 1414 
Gruppe 47 T 874 


Hebräische Sprache / Literatur (s. auch Namenregister: israelitische Autoren) T 74, 338, 
348, 454, 540, 572, 1132, 1189, 1225 


Heimkehr T 1077 


Hermetik !T 2306; T 162, 346, 431, 459, 466, 468, 470, 778, 784, 818, 992, 1130, 1198, 
1242, 1298, 1302, 1306, 1515, 1561 


Herz T 490 
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Holocaust N 13; T 35, 45, 63, 68, 81, 216, 316, 318, 320, 321, 416, 423, 424, 434, 444, 
451, 454, 478, 495, 607, 655, 665, 690, 743, 800, 837, 856, 858, 859, 905, 906, 907, 921, 
975, 1004, 1019, 1021, 1029, 1037, 1157, 1225, 1245, 1247, 1284, 1382, 1404, 1471, 
1509, 1518, 1573, 1624, 1640 


Ich / Du; Dialog / Monolog N 19; T 110, 157, 175, 427, 484, 521, 629, 630, 652, 657, 
683, 684, 842, 931, 983, 1014, 1227, 1287, 1391, 1459, 1466, 1615 


Intertextualität (s. Anspielung) 

Ironie (s. Sarkasmus) 

Israel (s. Judentum) 

Italienische Sprache / Literatur (s.Namenregister: italienische Autoren) 
Jerusalem T 448, 527, 558, 789, 1204, 1343, 1350, 1421, 1422 


Judentum T 133, 179, 360, 408, 633, 672, 707, 708, 920, 931, 983, 1205, 1247, 1328, 
1363, 1459, 1460, 1461 


Kinderlyrik / Märchen T 636, 685, 753, 1323, 1338 

Klassisches Altertum / Mythologie T 77, 84, 151, 419, 631, 719, 852, 876, 1413 
Konkrete Poesie T 1338 

Kranich T 701 

Krasis T 1186 


Kunst (bildende Kunst; s. auch Namenregister: Künstler) T 366, 454, 509, 727, 792, 
1284, 1372 


Leid T 1100 

L'Ephemere T 219, 850, 1131 

Lesungen T 139, 386, 874, 1276 

Licht 'T 2306; T 143, 512 

Liebe, Liebslyrik, Erotik N 3; T 106, 825, 1204, 1626 


Mehrsprachigkeit T 67, 713 
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Melancholie T 720 


Metapher / Bild !T 2306; T 8, 121, 162, 256, 366, 423, 623, 749, 792, 956, 1102, 1129, 
1145, 1177, 1470, 1496, 1543, 1553, 1657, 1661 


Metapoesie, poetologisches Gedicht T 84, 469, 499, 717, 1130, 1328, 1378, 1553, 1661 
Metrik / Rhythmus T 254, 348, 437, 454, 540, 967, 984 
Mittelalter T 85, 631 


Musik (s. auch Namenregister: Komponisten) T 195, 362, 556, 594, 733, 797, 826, 849, 
901, 969, 1045, 1078, 1159, 1218, 1266, 1310, 1414, 1503, 1563, 1598, 1649 


Mystik N 6; T 74, 454, 572, 647, 648, 649, 842, 985, 1158, 1204, 1256, 1367, 1413, 
1416, 1432, 1504, 1615, 1632, 1661 


Mythologie (s. Klassisches Altertum) 


Nachrufe (auch zu Geburts- u. Todestagen) T 19, 83, 300, 308, 644, 668, 677, 704, 807, 
814, 819, 880, 885, 1017, 1070, 1107, 1114, 1188, 1259, 1315, 1389, 1395, 1397, 1505 


Nacht T 1387 

Name (s. Wort) 

Natur T 402, 1101, 1562 

Naturwissenschaft / Technik T 74, 540, 791, 1205 
Nichts / Negativität T 171, 462, 466, 911, 1019 
Österreich T 1279, 1371, 1452, 1561 

Ort (s. Raum) 


Pädagogik (PC in der Schule) N 1, 10, 11, 14, 18; T 182, 419, 434, 596, 597, 650, 782, 
797, 971, 1126, 1146, 1428 


Poetik / Ästhetik !T 2306; T 65, 152, 219, 223, 319, 348, 352, 427, 479, 480, 481, 515, 
521, 683, 684, 723, 742, 749, 799, 867, 879, 881, 893, 944, 1084, 1166, 1207, 1241, 
1283, 1298, 1301, 1380, 1528, 1573 


Politik / Sozialismus / politische Gedichte T 155, 216, 239, 241, 850, 1100, 1387, 1521, 
1624 


218 


Psychoanalyse (s. auch Namenregister: S. Freud) T 574 

Raum / Ort T 91, 1168, 1175, 1214, 1324, 1414 

Rezeption N 2, 9; T 207, 212, 444, 454, 573, 897, 1254, 1429, 1504 
Romantik T 893 

Rose T 640, 893, 1302 


Rumänische Sprache / Literatur (s. auch Namenregister: rumänische Autoren) N 2; T 
321, 337, 426, 583, 591, 941, 1051, 1230, 1400, 1511, 1581, 1584 


Russische Sprache / Literatur (s. auch Namenregister: russische Autoren) T 138, 587, 
719, 1490 


Sarkasmus / Ironie T 415, 451, 825, 991, 1037, 1661 
Satzzeichen T 1449 

Schnee / Eis N 4; T 339, 543, 544, 607, 850, 1160, 1366 
Schule (s. Pädagogik) 


Schweigen / Sprachzerfall T 5, 124, 184, 257, 259, 461, 686, 706, 725, 824, 864, 866, 
887, 908, 991, 1084, 1279, 1369, 1382, 1385, 1402, 1532, 1632 


Schwedische Sprache / Literatur (s. Namenregister: schwedische Autoren) 
Singen T 1046 

Sozialismus (s. Politik) 

Sprache (s. Wort) 

Sprachzerfall (s. Schweigen) 

Stein (s. Geologie) 

Stern T 931, 1367 

Surrealismus T 321, 739, 1258, 1284, 1400, 1510, 1544, 1581 

Synästesie T 1661 


Theologie (s. Gott) 
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Tod T 26, 384, 385, 494, 721, 727, 942, 1027, 1059 

Traum N 21; T 893 

Übersetzer, PC als (s. auch Namenregister: von PC übersetzte Autoren) N 7, 12, 20; T 56, 
114, 120, 131, 132, 141, 177, 226, 227, 338, 366, 389, 430, 431, 435, 439, 440, 452, 454, 
569, 582, 587, 588, 589, 671, 703, 718, 721, 740, 764, 806, 822, 864, 866, 867, 871, 872, 
873, 903, 937, 1036, 1067, 1076, 1084, 1128, 1140, 1143, 1228, 1230, 1353, 1365, 1427, 
1496, 1498, 1513, 1572, 1577, 1584, 1585, 1634, 1654 


Übersetzungen / Übersetzungsprobleme (vgl. auch Vor- u. Nachworte der 
Übersetzungen): 


ins Arabische T 399 

ins Englische T 126, 192, 273, 327, 357, 422, 436, 437, 438, 440, 441, 444, 445, 447, 
448, 452, 454, 547, 598, 608, 610, 611, 613, 671, 741, 742, 743, 744, 833, 977, 1138, 
1166, 1279, 1384 

ins Französische T 136, 706, 710, 752, 817, 850, 908, 1374, 1637 

ins Hebräische T 263, 442, 448, 1279, 1285, 1287, 1288, 1288a 

ins Italienische T 429, 511, 1279 

ins Japanische T 1042, 1478 

ins Katalanische T 1171 

ins Koreanische T 768 

ins Niederländische T 523, 654, 1024, 1025, 1028, 1031, 1032, 1038, 1039, 1374 

ins Persische T 803 

ins Polnische T 397 

ins Portugiesische T 817, 1483 

ins Rumänische T 113, 333, 471 

ins Russische T 1269 

ins Tschechische T 835 


Das Unheimliche IT 2306; T 353 
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Utopie T 81, 269, 1005 

Vergessen / Gedächtnis T 90, 159, 255, 410, 712, 1021, 1284 

Wasser- / Schiffahrt T 572, 943 

Welt-Buch T 247, 1338, 1339 

Widerruf T 742, 893 

Wirklichkeit T 684 

Wort / Sprache / Name T 63, 158, 172, 176, 504, 559, 567, 725, 921, 932, 959, 985, 992, 
1001, 1029, 1037, 1068, 1125, 1184, 1334, 1338, 1414, 1470, 1509, 1519, 1522, 1624, 
1632, 1653 

Wortspiel T 121, 454, 1338, 1387 

Zeit T 985, 1021, 1184, 1465 


Zitat (s. Anspielung) 


Zyklus N 16; T 110, 572, 741, 742, 744, 893, 1160, 1204 


Register der Interpretationen 


A doua zi urmänd /nt. 2 T 720, 1510, 1581 

Ala pointe aceree Int.1 T 410 Int. 2 T 184, 329, 480, 921, 1339 
A sosit, Insfärit Int. 2 T 720, 1510, 1581 

Abend /nt. 2 T 893 

Abend der Worte Int. 2 T 353, 655 

Abends Int. 2 T 816, 1284 


Abzählreime Int. 2 T 1338 
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Aequinoctium Int. 2 T 893 

Air Int. 2 T 893 

All deine Siegel erbrochen? Nie. Int. 2 T 454, 799, 1156 

Alle die Schlafgestalten /nt. 2 T 1441, 1442 

Allerseelen /nt. 2 T 1632 

Allmählich clowngesichtig /nt.1 T 991 Int. 2 T 683 

Am Brunnen /Int. 2 T 893 

Am letzten Tor Int. 2 T 701, 942 

Am weißen Gebetriemen /nt. 2T 572 

An den Wassern Babels ( = Chanson Juive) /nt.1 T 316 Int. 2 T 321 


Anabasis /nt.1 T 683, 931, 1414, 1624 Int. 2YT 2306; T 348, 510, 816, 824, 908, 1367, 
1421, 1568 


Andenken Int. 2T 454, 1552 
Angefochtener Stein Int. 2 T 936 
Anrainerin /Int.1 T 991 

Anredsam /Int.1 T 991 Int. 2 T 427, 720 


Ansprache anläßlich [...] Bremen /nr.1 T 454, 504 Int. 2 T 348, 683, 684, 908, 919, 931, 
1021 


Ansprache vor dem hebräischen Schriftstellerverband. /nt. 2 T 454 


Argumentum e silentio /nt.1 T 991 Int. 2 T 111, 262, 296, 348, 816, 878, 1021, 1387, 
1661 


Aschenglorie Int. 2 T 742, 1401 
Assisi Int.1 T 917, 1404 Int. 2 T 366, 775, 786 
Aubade Int. 2 T 893, 1661 


Auch der Runige /nt.1 T 159 
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Auch heute Abend /nt.1 T 1298 

... auch keinerlei /nt. 2 T 45, 572, 1284 

Auf hoher See /Int.1 T 683 Int. 2 T 1303 

Auf Reisen /nt.1 T 961 Int. 2 T 491, 1494, 1657 
Aufs Auge gepfropft Int. 2 T 348 

Augenblicke Int. 2 T 262 

Aus dem Dunkel Int. 2 T 893, 1387 

Aus den nahen /nr. 2 T 657 

Aus der Tiefe Int. 2 T 893 

Aus der Zeit Int. 2 T 1387 

Aus Engelsmaterie Int. 2 T 572 

Aus Fäusten Int.1 T 720 Int. 2 T 366, 657 

Aus Herzen und Hirnen /nt.1 T 427 

Ausgerollt /nt. 2 T 825, 1421 

Bahndämme, Wegränder, Ödplätze, Schutt /nt.1 T 1623 
Bakensammler /nt. 2 T 742, 1562 

Ballade von der erloschenden Welt /nt. 2 T 321 

Bei Brancusi, zu zweit Int. 2 T 591, 657, 792, 816 
Bei Tag /nt.1 T 701 

Bei Wein und Verlorenheit /nt.1 T 164 Int. 2 T 820, 1166, 1387, 1421, 1472 
Beim Hagelkorn /nt. 2 T 466, 521, 683 

Benedicta /nt. 2 T 366, 454, 683, 708, 816, 931, 1421 


Bergung Int. 2 T 991, 1661 
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Blitzgeschreckt Int.1 T 1624 Int. 2 T 792 


Blume /Int.1 T 468, 1298, 1594, 1639 Int. 2 !T 2306; T 208, 357, 454, 458, 816, 1145, 
1387 


Brandmal /nt. 2 T 1626 

Brandung /nr. 2 T 1284 

Bretonischer Strand /nr.1 T 720 

Brief an Hans Bender /nr. 2 T 931 

Brunnengräber /nt.1 T 321 Int. 21T 2306; T 657, 1408, 1661 

Cäntec de dragoste /nt. 2 T 321 

Cello-Einsatz Int. 2 T 502, 977 

Chanson einer Dame im Schatten /nt. 2 T 321, 749, 816, 827, 1303, 1307, 1337, 1626 
Chanson Juive (s. An den Wassern Babels) 

Chymisch Int. 2 T 519, 856, 858, 931, 1021, 1245, 1309, 1449, 1532 
Clair de lune /nt. 2 T 72, 893 

Coagula /nt. 21T 2306; T 484, 611 

Corona Int. 2 T 146, 452, 454, 720, 977, 1138, 1184, 1284, 1298, 1387 
Dämmerung Int. 2 T 720 

Das Fenster im Südturm /nt.1 T 893 

Das Fremde /nt.1 T 1204 Int. 2 T 152, 816 

Das ganze Leben /nt. 2 T 106, 1132 

Das Gastmahl /nr.1 T 348 Int. 2 T 1039 

Das Geheimnis der Farne /nt. 2 T 145, 1470 

Das Geschriebene Int. 21T 2306; T 816 


Das Im-Ohrgerät /nt. 2 T 816 
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Das Leuchten /nt.1 T 1158, 1204 Int. 2 T 454, 572, 1343, 1421, 1422 

Das Nichts /nt.1 T 1204 Int. 2 T 454, 816, 911, 1632 

Das seidenverhangene Nirgend Int. 2 T 1421, 1422 

Das Stundenglas /nt.1 T 1220 Int. 2 T 742, 1166 

Das umhergestoßene /nt. 2 T 1284 

Dein Blondschatten /nt.1 T 720 

Dein Haar überm Meer Int. 2 T 1624 

Dein Hinübersein /nt.1 T 1413, 1416 Int. 2 T 1632 

Dein Schimmer /Int. 2 T 321 

Dein vom Wachen /nt. 2 T 134, 366, 433, 657, 742, 744 

Deine Augen im Arm Int. 21T 2306; T 942, 944, 1387, 1632 

Den verkieselten Spruch /nr. 2 T 725, 1166, 1449 

Denk dir Int. 2 T 45, 348, 454, 1284, 1343, 1387 

Der Einsame /nt.2T 121 

Der Gast Int. 2 T 816 

Der geglückte Int. 2 T 683 

Der halbzerfressene /nt.1 T 992 Int. 2 T 816, 1661 

Der Königsweg Int.1 T 1204 Int. 2 T 572, 1343, 1421 

Der Meridian /nt.1 T 251, 262, 352, 723, 881 Int. 2 T 16, 54, 90, 140, 152, 160, 223, 270, 
321, 348, 353, 366, 427, 454, 466, 481, 504, 521, 657, 683, 684, 702, 768, 850, 908, 931, 
991, 1021, 1104, 1175, 1207, 1234, 1242, 1324, 1333, 1341, 1347, 1387, 1450, 1522, 
1632, 1653, 1659 

Der mit Himmeln geheizte Int. 2 T 1632 


Der Ölbaum Int. 2 T 893 


Der Pfeil der Artemis /nt.1 T 720 Int. 2 T 893 
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Der puppige Steinbrech /nr. 2 T 43, 657, 1166 

Der Reisekamerad Int. 2 T 427, 454, 1227 

Der Sand aus den Urnen Int. 2 T 348, 847 

Der Sandmann /nt.1 T 893 

Der Tauben weißeste Int. 2 T 348, 503 

Der Tote /nt. 2 T 85 

Der von den unbeschriebenen /nt.1 T 991 

Deukalion und Pyrrha (s. Spät und tief) 

Deutlich (s. Eingedunkelt) 

Die abgewrackten Tabus /nt. 2 T 348, 816, 1624, 1661 
Die brabbelnden /nr. 2 T 348 

Die entsprungenen Int. 2 T 1284 

Die Ewigkeit (Mohn und Gedächtnis) Int. 2 T 503, 1284 
Die Ewigkeit (Schneepart) Int.1 T 1412 Int. 2 T 318, 321 
Die Ewigkeit (Fadensonnen) Int. 2 T 1661 

Die Ewigkeiten /nt.1 T 991 Int. 2 T 433 

Die Ewigkeiten tingeln /nt. 2 T 1166 

Die Felder /nt.1 T 1059 Int. 2 T 1177 

Die feste Burg /nt.1 T 1624 

Die fleißigen /nt.1 T 665, 921 Int. 2 !T 2306; T 454, 572, 1166, 1632 
Die freigeblasene Leuchtsaat /nt. 2 T 572 

Die Gärten Int. 2 T 893 


Die Geisterstunde /Int. 2 T 988 
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Die gesenkten Int. 2 T 799 

Die Glut /nr.1 T 1204, 1404 Int. 2 T 454, 572, 816, 1343, 1421, 1422 
Die Halde /nt. 2 T 427 

Die Hand voller Stunden /nt.1 T 1354 Int. 2 T 348, 720, 816, 1471 
Die hellen Steine /nt. 2 T 348 

Die herzschriftgekrümelte /nt. 2 T 1166 

Die Hochwelt /nt.1 T 683 Int. 2 T 1166 

Die Jahre von dir zu mir Int.1 T 720 Int. 2 T 348, 720, 816, 1471 

Die Köpfe Int. 2 T 816 

Die Krüge /Int.1 T 1547 

Die längst Entdeckten /nt. 2 T 421, 572, 805 

Die letzte Fahne Int. 2 T 348 

Die Liebe /nt. 2 T 701 

Die Mantis Int. 2 T 1661 

Die mir hinterlassene /nt.1 T 1404 

Die nachzustotternde Welt /nt. 2 T 1329 

Die Pole /nt.1 T 527, 683, 1204 Int. 2 T 454, 572, 789, 816, 825, 1343, 1421, 1422 


Die Posaunenstelle /nt.1 T 174, 438, 454, 1130, 1204, 1421 Int. 2 T 977, 1158, 1343, 
1650 


Die rückwärtsgesprochenen Int. 2 T 348 

Die Schleuse /nt.1 T 1021, 1047 Int. 2 T 348, 454, 495, 931, 1421, 1461, 1573, 1632 
Die Schneekönigin Int. 2 T 893 

Die Schwelle des Traumes /Int. 2 T 74, 1626 


Die Schwermutsschnellen hindurch /nt.1 T 427 Int. 21T 2306; T 110, 683 
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Die Silbe Schmerz /nt. 2 T 931, 1166, 1324, 1519, 1660 
Die Spur eines Bisses /nr. 2 T 816, 991 

Die teuflischen /nt.1 T 991 

Die Wahrheit /nr. 2 T 816 

Die Welt (Sprachgitter) Int. 2 T 262 

Die Welt (Zeitgehöft) Int. 2 T 816, 1638 

Die Winzer Int. 1 T 437, 454, 749 Int. 2 T 1387 

Die Zahlen /nt.1 T 427 Int. 2 T 145, 1046 

Die Zeit wird die Rute aus Weichselholz /nt.1 T 893 
Die zweite Int. 2 T 45 

Diese freie, grambeschleunigte Faust /nt. 2 T 1234 

Din nou am suspendat T 1510, 1581 

Dornenkranz Int. 2 T 321 

Draußen /nt. 2 T 1562 

Drüben Int. 2 T 893, 1626 

Du darfst /nt.1 T 427, 521, 1206 Int. 2 T 110, 121, 683, 816, 1129, 1156, 1331 
Du gleißende Int. 1 T 1204 Int. 2 T 1158 


Du liegst /nt.1 T 224 Int. 2 T 24, 100, 126, 228, 315, 1101, 1104, 1166, 1185, 1298, 
1387, 1450, 1659 


Du liegst hinaus /nt. 2 T 816 

Du mit der Finsterzwille /nt. 2 T 816 

Du sei wie du /nt.1 T 454, 1432 Int. 2 T 67, 442, 496, 789, 816, 1196, 1204, 1661 
Du siehst es /nt. 1 T 1204 


Du warst Int. 2 T 816 
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Du wirfst mir Int. 2 T 816, 948, 1157 
Dunkles Aug im September /nr.1 T 419 
Dunstbänder-, Spruchbänder-Aufstand /nt.1 T 239 


Edgar Jen& und der Traum vom Traume /nt. 1 T 321 Int. 2 T 319, 366, 657, 720, 792, 
908, 1661 


Ein Auge, offen /nt. 2 T 360, 816, 1298 

Ein Blatt /nt.1 T 1101, 1539 Int. 2 T 321, 427, 820, 1073, 1214, 1488 
Ein Dröhnen /Int.1 T 1346 Int. 2 T 820, 1145, 1553, 1661 

Ein Holzstern Int. 2 T 683, 816 

Ein Knirschen von eisernen Schuhn /nt.1 T 1628 

Ein Krieger /nt.1 T 1624 Int. 2 T 893, 1387, 1628 

Ein Leseast Int. 2 T 657, 683, 833, 1387, 1661 

Ein Lied in der Wüste /nt.1 T 941 Int. 2 T 199, 429, 1038, 1284 
Ein Ring, zum Bogenspannen /nt.1 T 1204 

Ein Tag und noch einer /nt.1 T 1632 

Ein Wurfholz /nt.1 T 931, 1632 Int. 2 T 138, 348, 944, 1166, 1246 
Einbruch /nr. 2 T 544 


Eine Gauner- und Ganovenweise [...] /nt.1 T 673, 931, 1396 Int. 2 T 472, 552, 876, 1068, 
1387 


Einem Bruder in Asien /nt. 2 T 348, 1387, 1624, 1661 

Einem, der vor der Tür stand /nt.1 T 572 Int. 2 T 454, 495, 931, 1156, 1166, 1189, 1421 
Einen Stiefelvoll /nr.1 T 1204 Int. 2 T 816, 1343 

Eingedunkelt (Zyklus; vgl. auch Rezensionen zu: B10) Int. 2 T 936 


Eingehimmelt /nt. 2 T 1450 
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Eingejännert Int. 2 T 799, 1284, 1644 
Eingeschossen Int. 2 T 295, 1421 
Einiges Handähnliche /nr. 2 T 1624 
Einkanter /nt.1 T 792, 1205 

Einmal (Lichtzwang) Int. 2 T 657, 816 


Einmal (Aremwende) Int.1 T 647, 1021, 1024, 1037, 1531, 1661 Int. 2 T 74, 454, 512, 
816, 977, 1189, 1264, 1298 


Eis, Eden Int. 2 T 984 

Engführung /nt.1 T 74, 233a, 454, 464, 466, 480, 481, 549, 793, 881, 908, 1198, 1624, 
Int. 2N 15; T 32, 45, 70, 77, 185, 470, 495, 497, 502, 766, 813, 816, 850, 931, 933, 
1078, 1183, 1186, 1240, 1242, 1297, 1323, 1338, 1421, 1450, 1471, 1648 
Engholztag /nt.1 T 1219 

Entteufelter Nu /nt. 2 T 1166 

Entwurf einer Landschaft /nt.1 T 1214 Int. 2 T 1323 

Erau nopi T 1510, 1581 

Erblinde /nt. 2 T 1632 

Erinnerung an Frankreich /nr.1 T 720 Int. 2 T 106, 739, 816, 977, 1626 

Erratisch /nt. 2 T 1166 

Erst wenn ich dich /nt. 2 T 816 

Erzflitter Int. 2 IT 2306 

Es fällt nun, Mutter (= Winter) Int.1 T 716, 720 Int. 2 T 454, 893, 1446 

Es ist alles anders /nt.1 T 931 Int. 2 T 454, 1023 

Es ist nicht mehr /nt.1 T 427, 1021 Int. 2 T 657, 1624 

Es kommt /nt.1 T 1204 Int. 2 T 1343 


Es sind schon /nt. 2YT 2306; T 1661 
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Es stand /nt.1 T 1204 Int. 2YT 2306; T 442, 454, 572, 816, 1343, 1421, 1422 


Es war Erde in ihnen /nt.1 T 348, 649 Int. 2 T 45, 68, 433, 454, 648, 690, 931, 1021, 
1104, 1387, 1421, 1422, 1461, 1518, 1573, 1624 


Es wird /nt.1 T 991, 1204 Int. 2 T 315, 816. 1421 


Espenbaum /nt.1 T 977 Int. 2 T 70, 348, 402, 596, 816, 1038, 1068, 1227, 1387, 1461, 
1471 


Etwas wie Nacht /nt.1 T 991 

Ewigkeiten Int. 2 T 816 

Fadensonnen /nt.1 T 742, 791, 991 Int. 2 T 129, 348, 512, 521, 818, 1450, 1649 
Fahlstimmig /nt.1 T 540, 1624 Int. 2 T 74, 159, 348, 427, 1632, 1661 
Fackelzug Int. 2 T 321, 893, 1446 

Fara balustrada T 1510, 1581 

Fertigungshalle /nt. 2 T 1661 

Flimmerbaum /nt.1 T 1049, 1227 

Flügelnacht /nr. 2 T 74, 850, 1632 

Flutender Int. 2 T 964, 1166, 1594 

Frankfurt, September /nt.1 T 1239 Int. 2 YT 2306; T 43, 1166, 1408 
Freigegeben Int. 2 T 792 

Frihed /nt. 2 T 657 

Füll die Ödnis Int. 2 T 936 

Für Erich (Erleuchtet) /nt. 2 T 816 

Für Erich (In den Flüstertüten) /nt.1 T 1415 Int. 2 T 348, 850 
Gegenlicht /nt. 2 T 317, 321 


Gemurmel der Toten /nt. 2 T 893 
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Geräuschlos Int 2 T 454, 720, 1581 
Gesang der fremden Brüder Int. 2 T 893 


Gespräch im Gebirg /nt.1 T 257, 427, 436, 454, 633, 707, 753, 881, 1021, 1321 Int. 2 
N14; T 74, 90, 115, 262, 467, 577, 795, 850, 865, 951, 975, 1104, 1113, 1472 


Gewieherte Tumbagebete Int. 2T 1421 

Gezinkt der Zufall /nt. 2 T 1166, 1624 

Give the Word /nt.1 T 366 Int. 2 T 315, 931, 1138, 1151, 1359, 1391 
Grabschrift für Frangois /nt.1 T 940 Int. 2 T 454 
Hafen Int. 1 T 250 Int. 2 T 572, 720, 1160 

Halbe Nacht /nt. 2 T 816 

Hammerköpfiges Int. 2 T 1166 

Harnischstriemen /nt.1 T 683, 1298 Int. 2 T 74, 1148 
Haut Mal /nt. 2 T 742, 1166 

Hawdalah /nt. 2 T 493, 512, 816 

Heimkehr /nt. 2 T 105, 433, 1077, 1234 

Hellgelb der Fernen Int. 2 T 893 

Helligkeitshunger /nr. 2 T 315, 1098 

Hendaye /nt. 2 T 43 

Herbst (Ängstlich) Int. 2 T 149 

Hervorgedunkelt /nt. 2 T 816 

Herzschall-Fibeln /Int. 2 T 701, 816 

Heute und morgen /nt. 2 T 74, 1632 

Hier Int. 2 T 932 


Hieroglyphe /nt.1 T 893 
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Hinausgekrönt /nt.1 T 629, 931 Int. 2 T 303, 1367, 1421, 1518 

Hinter Schläfensplittern /nt. 2 T 1661 

Hinterm kohlegezinkten /nt.1 T 991 Int. 2 T 572, 1582 

Hochmoor /Int. 2 T 720, 1149, 1166, 1428 

Hörreste, Sehreste /Int.1 T 1387 Int. 2 T 816 

Hohles Lebensgehöft /nt.1 T 548, 549 Int. 2 T 433 

Holzgesichtiger Int. 2 T 1449 

Hüllen /nt. 2 T 816 

Hüttenfenster /nt.1 T 931 Int. 2 T 185, 262, 454, 509, 708, 792, 1021, 1132, 1225 


Huhediblu /nt.1 T 321, 547, 683, 802, 931, 1388 Int. 2 T 81, 317, 366, 472, 1158, 1338, 
1387 


Huriges Sonst Int. 2 T 1284 

Iarba /nt. 1 T 1324 

Ich albere Int. 2 T 749 

Ich habe Bambus geschnitten /nt. 2 T 510 

Ich hörte sagen /Int.1 T 894, 1059 Int. 2 T 427, 988 

Ich kann dich noch sehn /nt.1 T 1566 Int. 2 T 427, 712, 816, 1387, 1632, 1661 
(Ich kenne dich /nrt.1 T 1404, 1661 Int. 2 T 315, 348, 366, 521, 991 

Ich schreite Int. 2 T 1661 


Ich trink Wein /nt.1 T 729, 1204 Int. 2 T 137, 211, 454, 653, 816, 1152, 1343, 1472, 
1644 


Ich weiß (Von Schwelle zu Schwelle) Int.1 T 427 Int. 2 T 348 
Ihn ritt die Nacht /nt.1 T 793 Int. 2 T 816 


Ihr mit dem /nt. 2 T 544, 572 
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Im Glockigen /nt.1 T 1204 Int. 2 T 816 

Im Leeren Int. 2 T 657 

Im Park (= Woher) Int.1 T 720 Int. 2 T 84, 85, 1624 

Im Regen /nt. 2 T 893, 1387 

Im Schlangenwagen /nt. 2 T 45, 518 

In Ägypten Int.1 T 624 Int. 2 T 108, 348, 479, 920, 1068 
In den Dunkelschlägen /nt. 2 T 657, 1661 

In den Einstiegluken Int. 2 T 1661 

In den Flüssen /nt.1 T 427 Int. 21T 2306; T 110 

In der fernsten Int. 2T 1421, 1422 

In der Luft /nt. 2 !T 2306; T 262, 348, 572, 1021, 1027, 1298, 1324, 1421 
In die Nacht gegangen Int. 2 T 816 

In die Rillen /nt.1 T 427 Int. 2 T 110 

In eins /nt.1 T 472, 717 Int. 2 T 241, 348, 433, 447, 720, 869, 1138, 1374 
In memoriam Paul Eluard /nt.1 T 683, 686 Int. 2 T 348 
In Mundhöhe /nr. 2 T 1084 

In Prag /nt.1 T 991 Int. 2 T 454 

In die Ferne /nt.1 T Int. 2 T 

Ins Nebelhorn /nt. 2 T 770 

Inselhin /nt.1 T 317, 321 

Irisch /nt. 2 T 816 

Irrennäppfe Int. 2 T 1166 


Irrsal /nt. 2 T 145, 149, 893 
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Jetzt Int.1 T Int. 2 T 657, 700, 944, 1160, 1661 

Kalk-Krokus /nt. 2 T 1661 

Kein Halbholz Int. 2 T 1366 

Keine Sandkunst mehr /nt.1 T 74, 472 Int. 2 T 72, 348, 434, 910, 1156, 1298, 1328, 1582 
Kermorvan /nt.1 T 1624 Int. 2 T 348, 510, 986, 1158 

Kleide die Worthöhlen aus /nt.1 T 74, 1204 Int. 2 T 742, 744, 1324 
Kleine Nacht /nt. 2 T 816, 1421, 1422 

Kleines Wurzelgeträum /nr.1 T 683 

Klopf Int. 2 T 1661 

Köln am Hof /nt.1 T 877 

Königswut Int. 2 T 348 

Kolon /nt.1 T 1624 Int. 2 T 262, 348, 366, 433, 1661 

Komm (Fadensonnen) Int. 2 T 43 

Komm (Zeitgehöft) Int.1 T 1204 Int. 2 T 816, 1343 

Kristall /nr.1 T 683, 685, 1110, 1298 Int. 2 T 81, 348, 574, 1201, 1588, 1621 
Krokus /nt. 2T 315 

La Contrescarpe /nt.1 T 167, 170, 427 Int. 2 T 81, 931, 1166, 1387 
La poesie [...] /nt. 2 T 45, 1393 

Landschaft (Atemwende) Int. 2 T 157, 315, 1284, 1632 

Landschaft (Mohn und Gedächtnis) Int.1 T 1059 Int. 2 T 1214 
Landschaft (Das Frühwerk; = Während der Reise) Int. 2 T 145, 1626 
Le Menhir Int. 2 T 45, 138, 167, 348, 510 


Le P£rigord Int. 1 T 173 
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Legende Int. 2 T 84, 321 

Les Globes /nt. 2 T 657 

Leuchten /nt.1 T 720 Int. 2 T 72, 991 

Leuchtstäbe /nr.1 T 321 Int. 2 T 1661 
Lichtenbergs zwölf /nt.1 !T 2306; T 142, 168, 1033 Int. 2 T 857, 1166 
(Liebeslied) (s. Weiß sind die Tulpen) 

Lila Luft /nt. 2 T 1387 

Lippen, Schwellgewebe /nr. 2 T 1158 

Lob der Ferne Int. 2 T 427, 816, 1626 

Lößpuppen /nt. 2 T 657, 1387, 1661 

Lyon, Les Archers /nt.1 T 876 Int. 2 T 43 

Mächte, Gewalten /nt.1 T Int. 2 T 816, 1148, 1158 
Magnetische Bläue /nr.1 T 991 

Mandelnde /nt.1 T 1204 Int. 2 T 454, 1343 


Mandorla /nt.1 T 96, 649, 1404, 1620 Int. 2 T 66, 262, 348, 454, 591, 792, 841, 931, 
1328, 1421, 1422, 1564, 1621, 1624, 1661 


Mapesbury Road /nt. 2 T 977 

Marianne /nt.1 T 302 Int. 2 T 1626 

Matiere de Bretagne /nt.1 T 971, 1562 Int. 2 T 850 
Mauerspruch /nt. 2 T 816 

Mein Karren knarrt nicht mehr /nt. 2 T 893 
Merkblätter-Schmerz /nt.1 T 991 

Mit Äxten spielend /nt. 2 T 1387 


Mit allen Gedanken /nt.1 T 1624 Int. 2 T 1104 
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Mit Brief und Uhr /nt.1 T 985, 1624 

Mit den Sackgassen Int.1 T 683 Int. 2 T 700 

Mit den Verfolgten /nt.1 T 427 

Mit erdwärts gesungenen Masten /nt.1 T 943, 1166 /nt. 2 !T 2306; T 475, 1046, 1366 
Mit Traumantrieb /nt. 2 T 816 

Mit uns Int. 2 T 936 

Mit wechselndem Schlüssel /nr. 2 T 348, 433, 607, 683, 1068, 1298, 1387, 1632 
Mittags Int.1 T 1157 Int. 2 T 792 

Möwenküken /nt.1 T 8, 956 Int. 2 T 1044, 1157 

Mohn Int. 2 T 893, 1387 

Müllschlucker-Chöre Int. 2 T 43, 1151, 1159, 1421 

Muschelhaufen /nr.1 T 683, 793 Int. 2 T 1158, 1240 

Mystisches Lied (s. Schwarze Krone) 

Nachmittag mit Zirkus und Zitadelle /nr. 2 T 510, 683, 931 

Nacht /nt.1 T 720, 1130 Int. 2 T 816, 1136, 1632 

Nacht und Nebel (s. Namenregister: Resnais) 

Nachts ist dein Leib (= Nachts) Int. 2 T 145, 1626 

Nachts, wenn das Pendel /nt.1 T 1144 Int. 2 T 542 

Nachtstrahl /nt. 2 T 106, 1626 

Nächtlich geschürzt /nt.1 T 1624 

Nähe der Gräber Int. 2 T 321, 454, 893, 1068, 1324, 1387, 1445, 1471 
Nah, im Aortenbogen /nr.1 T 454 Int. 2 T 348, 572, 742 


Niedrigwasser /nt.1 T 91 Int. 2 T 824 
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Notturno Int. 2 T 1387 

Oben, geräuschlos /nr. 2 T 931 

Ölig Int. 2T 136 

Offene Glottis Int. 2 T 653 

Oranienstraße 1 /nt. 2 T 657 

Orbii de salturi uriae /nt. 2 T 321 

Ortswechsel /nt.1 T 180 Int. 2 T 816 

Osterqualm /nt.1 T 321 Int. 2 T 943 

Partizan /nt. 2 T 321, 1581 

Pau, nachts /nt. 2 T 43, 1168 

Pau, später Int.1 T 255, 1298 Int. 2 T 43, 315, 1165, 1168 

Playtime /nt. 2 T 692 

Poate ca intr'o zi T 1581 

Prinzessin Nimmermüd /nr. 2 T 720 

Psalm /nt.1 T 38, 142, 171, 1126, 1190, 1524, 1606 Int. 2 T 262, 315, 348, 416, 454, 
572, 690, 837, 931, 1068, 1264, 1298, 1387, 1397, 1421, 1422, 1493, 1511, 1543, 1615, 
1621, 1638 

Quellpunkte /nt.1 T 649 Int. 2 T 1076 

Radix, Matrix /nt.1 T 630, 720 Int. 2 T 157, 262, 427, 454, 629, 986, 1245 
... rauscht der Brunnen /nt.1 T 1298, 1588 Int. 2 T 81, 683, 931, 1110, 1621 
Rebleute /nt.1 T 1056, 1421 Int. 2 T 454 

Rosenschimmer /nt. 2 T 893 

Russischer Frühling /nt. 2 T 454, 893, 931 


S’ar putea crede T 1581 
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Schädeldenken IT 2306 
Schaltjahrhunderte /nt. 2 T 657, 816, 1284 
Schaufäden, Sinnfäden /Int.1 T 133 Int. 2T 1166 


Schibboleth /nt.1 T 1166 Int. 2 T 241, 348, 433, 447, 454, 611, 650, 657, 717, 1138, 
1234, 1298 


Schief Int. 2T 572 

Schlaf und Speise /nt. 2 T 145, 1543 

Schlafbrocken /nt. 2 T 1166 

Schlafendes Lieb /nr. 2 T 893 

Schlaflied Int. 2 T 893, 1626 

Schlaflosigkeit Int. 2 T 893 

Schliere Int. 2 T 45, 366, 633, 1237, 1284, 1298, 1387, 1450 
Schnee ist gefallen (s. Schwarze Flocken) 

Schneebett Int. 2 T 145, 850, 861 

Schneepart /nt. 2 T 543, 544 

Schnellfeuer-Perihel /nt. 2 T 1661 

Schreib dich nicht Int. 2 T 993, 1338 

Schuttkahn /nt.2T 72 

Schwanengefahr /nt.1 T 719 Int. 2 T 1166 

Schwarz Int. 2T 1021, 1452 

Schwarze Flocken (= Schnee ist gefallen) /nt.1 T 454, 716, 720, 1426 Int. 2 T 1387, 1446 
Schwarze Krone (= Mystisches Lied) /nt. 2 T 893, 1387, 1421 
Schwarzerde /nt.1 T 309 Int. 2 T 702, 816 


Schwimmhäute /nt.1 T 1208 Int. 2 T 348, 657, 1145 
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Schwirrhölzer /nt. 2 T 1166 

Seelenblind /nt.1 T 348 Int. 2 T 43, 1166, 1661 

Selbdritt, selbviert /nt. 2 T 1387 

Sindbad /nt. 2 T 893 

Singbarer Rest Int. 2 !T 2306; T 339, 850, 1166, 1581 

So bist du denn geworden /nt. 2 T 348, 440, 984, 1626 

So schlafe Int. 2 T 427, 1626 

Solve Int. 2T 1292 

Sommerbericht /nt.1 T 348 Int. 2 T 816, 1201, 1288a, 1338, 1450 
Sommernacht /nt.1 T 893 Int. 2 T 720 

Sonnenwende /nt. 2 T 893 

Soviel Gestirne Int. 2 T 559, 816, 1104, 1367 

Spät und tief /nr.1 T 151, 348, 875, 1404 Int. 2 T 72, 173, 262, 816, 820, 1038, 1518 
Spätsommer /nt. 2 T 893, 1450 

Spasmen Int. 2 T 942, 1421 

Sperriges Morgen Int. 2 T 683 

Sperrtonnensprache /nt. 2 T 1387, 1449 


Sprachgitter /nt.1 T 517, 794, 1525 Int. 2 T 90, 136, 390, 476, 663, 816, 817, 818, 959, 
988, 1025, 1068, 1104, 1145, 1227, 1298, 1316, 1387 


Sprich auch du /nt.1 T 454, 1021 Int. 2T 111, 427, 454, 725, 1068, 1084, 1110, 1298, 
1348, 1382, 1387, 1421 


ST Ein Vau /nt.1 T 1338 
Stahlschüssiger Sehstein /nt. 2 T 1661 


Stehen /nt.1 T 163, 427, 1021, 1082, 1415 Int. 2 T 348, 1029, 1202, 1382, 1638 
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Steinschlag /nt. 2 T 1288a, 1661 

Sternenlied /nt. 2 T 1367 

Stille! /nt.1 T 302 

Stilleben /nt. 2 T 816 

Stimmen /nt.1 T 157 Int. 2 T 255, 454, 1134, 1338 
Strähne /nr. 2 T 184, 259, 683, 720, 1160, 1387, 1470 
Stahlschüssiger Sehstein /nt. 2 T 1661 

Streubesitz I/nt.] T 991 

Stückgut /nt.1 T 800 Int. 2 T 45, 1661 

Taglied /nt.1 T 631 Int. 2 T 1387 

Tau /nt. 2 T 185, 816, 1661 


Tenebrae /nt.1 T 169, 348, 445, 454, 489, 1096, 1097, 1404, 1622 Int. 2 T 261, 415, 476, 
564, 690, 1264, 1298, 1387, 1421, 1540, 1656 


Todesfuge /nt.1 T 401, 444, 454, 472, 666, 720, 750, 1296, 1309, 1368, 1527 Int. 2 N5, 
16; 'T1435; T 135, 150, 218, 321, 375, 381, 390, 423, 424, 434, 476, 495, 591, 597, 622, 
667, 690, 715, 718, 733, 782, 792, 797, 825, 856, 858, 902, 931, 967, 1078, 1102, 1269, 
1284, 1292, 1298, 1310, 1387, 1421, 1430, 1471, 1499, 1521, 1563, 1591, 1593, 1664, 
Todtnauberg /nt.1 T 156 Int. 2 T 16, 194, 427, 454, 479, 505, 610, 653, 742, 816, 983 
Träne Int. 2 T 1387 

Treckschutenzeit /nt.1 T 163, 1432 Int. 2 T 816 

Tretminen Int. 2 T 792, 816 


Tübingen, Jänner /nt.1 T 169, 170, 466, 519, 931, 1644 Int. 2 T 75, 137, 194, 208, 211, 
315, 415, 454, 476, 479, 482, 657, 816, 972, 1011, 1298, 1378 


Tulpen /nr. 2 T 321, 893 
Über drei Int. 2 T 742, 744 


Üppige Durchsage Int.1 T 800 Int. 2 T 572, 1387, 1611 
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Umlichtet /nr.1 T 1204 

Umsonst malst du Herzen /nt.1 T 1102, 1104 

Unbedeckte /nt.1 T 991 Int. 2 T 262 

Und Kraft und Schmerz /nt.1 T 683, 991 Int. 2 T 72, 816, 1611, 1661 
Und mit dem Buch aus Tarussa /nt.1 T 931 Int. 2 T 138, 454, 868, 1225 
Ungewaschen, unbemalt /nr. 2 1166 

Unlesbarkeit /nt.1 T 991 Int. 2 T 523, 605, 657, 816, 1338, 1470 
Unstetes Herz Int.1 T 683 

Unten Int. 2 T 348, 427, 720 

Unter die Haut /nt.1 T 720 Int. 2 T 1594 

Unter ein Bild /nr.1 T 46, 792, 1624 Int. 2 T 366, 1546 
Unterwegs Int. 2 T 893 

Unverwahrt Int. 2 T 1434, 1533 

Verwaist /Int.1 T 1010 Int. 2 T 572 

Vom Blau /nt. 2 T 1626 

Vom großen Int. 2 T 931 

Von der Orchis her /nt. 2 T 572, 1166 

Von der sinkenden Walstirn /nr. 2 T 329 

Von Dunkel zu Dunkel /nt. 2 T 45, 720, 816 

Von Quer querab Int. 2 T 657 

Von Ungeträumtem /nt. 2 T 110 

Vor dein spätes Gesicht /nt.1 T 427 


Vor einer Kerze /Int.1 T 262, 892, 893, 1217 Int. 2 T 108, 454 
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Vor Mitternacht Int. 2 T 893 

Vorgewußt /nt.1 T 991 Int. 2 T 816, 1387 

Während der Reise (s. Landschaft [Das Frühwerk]) 
Wanderstaude /nr. 2 T 816, 1421, 1422, 1485 

Wandlung /nt. 2 T 894, 1387 

Warum aus dem Ungeschöpften /nt. 2 !T 2306; T 1166, 1408 
Warum dieses jähe Zuhause /nt. 2 T 262, 816 

Was bittert /nt. 2 T 816 

Was geschah /nt. 2 T 348, 366, 657, 931 

Was näht /nt.1 T 233 Int. 2 T 860, 1632 

Was uns Int. 2 T 792, 816, 1284 

Wasser und Feuer /nt. 2 T 1284 

Wege im Schatten-Gebräch /nr.1 T 1363 Int. 2 T 742, 744 


Weggebeizt Int.1 T 339 Int. 2 T 45, 262, 271, 315, 348, 459, 476, 518, 544, 655, 725, 
816, 818, 1021, 1160, 1298, 1366, 1372, 1428, 1661 


Weil du den Notscherben fandst /nrt. 2 T 348 

Weiß Int. 2 T 348 

Weiß sind die Tulpen (= Liebeslied) /nt. 2 T 321 

Weiß und leicht /nt. 2 T 360, 816, 861, 1323 

Weißgrau Int. 2 T 1046, 1624, 1632 

Welchen der Steine du hebst /nt. 2 T 348, 816, 878 

Wenn du im Bett /nt.1 T 144 Int. 2 T 701, 977 

Wenn ich nicht weiß, nicht weiß /nt. 2 T 43, 262, 454, 683, 1421, 1422 


Wer herrscht? /nt.1 T 1661 Int. 2 T 454, 720, 893, 1166 
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Wer pflügt nichts um? /nt. 2 T 816 

Wer sein Herz Int. 2 T 1328, 1626 

Wer wie du /nt. 2 T 503, 1626 

Wetterfühlige Hand /nr. 2 T 1166 

Wie ich /nt.1 T 1204 Int. 2 T 816 

Windgerecht /nt. 2 T 1284 

Windröschen Int. 2 T 893 

Winter (s. Es fällt nun, Mutter) 

Wir, die wir der Strandhafer /nr.1 T 1204 Int. 2 T 572, 1343, 1387, 1421, 1422 
Wir lagen Int. 2 T 348, 793, 1284, 1387, 1450, 1661 

Wir Übertieften Int. 2 T 1470, 1661 

Wirf das Sonnenjahr /nt. 2 T 572 

Wirfst du /nt. 2 T 936 

Wirk nicht voraus /Int.1 T 647 Int. 2 T 505, 789, 816, 1298, 1642, 1661 
Wo Eis ist /nt.1 T 1298 Int. 2 T 262, 348 

Wo ich /nt. 2 T 816, 988 

Woher (s. Im Park) 

Wohin mir das Wort Int. 2 T 454, 1166 

Wortaufschüttung /nt.1 T 1522 Int. 2 T 74, 262, 459, 1624 
Wunsch Int. 2 T 84, 894, 1387 

Wurfscheibe /nt. 2 T 1284 

Wutpilger-Streifzüge Int. 2 T 157 


Zähle die Mandeln /nt.1 T 321 Int. 2 T 346, 454 
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Zauberspruch /nt. 2 T 1387 
Zerr dir Int. 2 T 1661 
Zu beiden Händen /nr. 2 T 720, 991, 1104, 1421, 1624 


Zürich, Zum Storchen /nt.1 T 842, 1549 Int. 2 T 360, 454, 820, 931, 1404, 1409, 1421, 
1573 


Zur Nachtordnung /nt.1 T 1624 Int. 2 T 700 
Zur Rechten Int. 2 T 816, 1284 
Zuversicht Int. 2 T 1068, 1450 
Zwanzig für immer /nt.1 T 720 
Zweihäusig, Ewiger Int. 2 T 816, 931, 1387 


Zwölf Jahre Int.1 T 491, 1657 


Verzeichnis der Sprachen 


Arabisch J 1; T 399 
Bulgarisch T 308 
Dänisch J 15; 'T 1002; T 13, 14, 15, 485, 706 


Englisch [Vgl. Jerry Glenn. Paul Celan: A Bibliography of English-Language Primary 
and Secondary Literature, 1955-1996. Paul Celan Homepage.] 


Finnish T 635, 809 


Französisch A 3; J 34; !T 708, 1107, 1306, 1439, 1574, 1979, 2095, 2101, 2353, 2456; T 
10, 26, 41, 42, 43, 132, 136, 142, 143, 147, 162, 163, 165, 166, 167, 168, 169, 170, 171, 

173, 175, 176, 177, 179, 180, 194, 195, 210, 215, 216, 217, 250, 259, 274, 298, 314, 323, 
324, 325, 326, 343, 350, 354, 356, 369, 370, 371, 382, 389, 420, 472, 550, 558, 564, 593, 
623, 676, 680, 683, 686, 706, 708, 709, 710, 711, 712, 713, 736, 748, 760, 851, 852, 883, 
935, 953, 996, 1009, 1066, 1170, 1180, 1192, 1245, 1246, 1257, 1280, 1282, 1345, 1415, 
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1444, 1458, 1459, 1460, 1461, 1510, 1511, 1518, 1557, 1565, 1566, 1577, 1603, 1605, 
1606, 1607, 1608, 1609, 1622, 1624, 1627, 1628, 1637, 1643, 1662, 1663 


Georgisch T 750 


Hebräisch J 2; T 4, 25, 263, 290, 978, 1008, 1279, 1285, 1286, 1288, 1288a, 1342, 1350, 
1385, 1438 


Irisch J 32 


Italienisch !S 15; !T 32, 602, 707, 1047, 1107, 1306, 1439, 1956; T 11, 56, 105, 106, 107, 
108, 109, 111, 112, 260, 261, 267, 269, 270, 271, 283, 305, 341, 429, 430, 477, 488, 511, 
706, 721, 882, 883, 898, 934, 935, 936, 951, 952, 974, 999, 1005, 1163, 1169, 1280, 
1283, 1293, 1406, 1416, 1440, 1471, 1493, 1513, 1519, 1643, 


Japanisch A 1; T 932, 1472, 1488, 1369 
Jiddisch T 1247 

Katalanisch: T 1491 

Koreanisch T 302, 768, 794 
Moldauisch T 704, 823 


Niederländisch A 9, 15; 1J 2, 10, 62, 86; J 8, 13, 21, 24, 25, 30, 34, 40; !T 330, 708, 
1002, 1047, 2030, 2234, 2273; T 31, 40, 53, 92, 93, 98, 102, 104, 123, 127, 128, 129, 
130, 134, 181, 190, 192, 199, 209, 214, 218, 243, 244, 255, 282, 284, 285, 306, 346, 359, 
362, 411, 413, 418, 456, 507, 508, 523, 524, 525, 566, 567, 598, 616, 617, 634, 647, 648, 
651, 652, 653, 654, 656, 657, 658, 659, 677, 682, 689, 690, 706, 728, 738, 767, 774, 776, 
777,718, 719, 782, 783, 802, 834, 836, 843, 844, 845, 846, 847, 848, 849, 883, 894, 918, 
968, 1022, 1023, 1024, 1025, 1026, 1027, 1028, 1029, 1030, 1031, 1032, 1033, 1034, 
1035, 1036, 1037, 1038, 1040, 1058, 1062, 1073, 1090, 1106, 1118, 1121, 1122, 1123, 
1161, 1164, 1165, 1202, 1233, 1234, 1235, 1236, 1237, 1238, 1239, 1241, 1280, 1294, 
1295, 1297, 1298, 1299, 1300, 1301, 1302, 1305, 1306, 1307, 1309, 1310, 1337, 1344, 
1351, 1352, 1354, 1374, 1386, 1394, 1395, 1447, 1480, 1486, 1487, 1489, 1508, 1515, 
1516, 1517, 1524, 1525, 1526, 1527, 1531, 1532, 1541, 1550, 1551, 1567, 1575, 1590, 
1591, 1592, 1593, 1631, 1645, 1646, 


Norwegisch T 478, 565, 706, 1392, 1574 
Polnisch J 44; T 397, 707, 1100, 1175, 1176, 1177, 1479 


Portugiesisch N5a; T 59, 286, 295, 296, 297, 502, 503, 810, 811, 812, 813, 814, 815, 816, 
817, 818, 819, 1014, 1124, 1483 
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Rumänisch J 50, 51; !T 784, 840, 2352; T 200, 268, 333, 334, 335, 336, 337, 340, 342, 
349, 373, 426, 428, 471, 500, 584, 589, 590, 591, 698, 753, 884, 903, 1050, 1051, 1111, 
1278, 1308, 1398, 1399, 1400, 1403, 1497, 1502 

Russisch A 13; T 300, 1002, 1057, 1463, 1464, 1490, 1496, 1512 

Schwedisch J 41, 54; !T 2135, 2234, 2293; T 2, 7, 17, 27, 30, 60, 119, 276, 278, 279, 
293, 344, 345, 388, 395, 396, 398, 401, 410, 414, 461, 462, 463, 465, 466, 467, 468, 470, 
666, 706, 714, 731, 737, 755, 771, 772, 854, 890, 891, 899, 900, 902, 938, 1060, 1061, 
1064, 1068, 1074, 1085, 1086, 1087, 1088, 1089, 1108, 1186, 1197, 1198, 1199, 1200, 
1201, 1263, 1289, 1290, 1291, 1292, 1355, 1423, 1448, 1453, 1454, 1569, 1576, 1600, 
1616, 1619 

Serbo-Croatisch J 53; T 1424, 1425, 1657, 1658 

Slowenisch T 560, 561, 1500 

Spanisch J 10; '!T 504, 708, 1023, 1033, 1077, 1258, 1306, 2030, 2454; T 3, 139, 277, 
365, 378, 382, 505, 515, 576, 577, 609, 642, 706, 937, 939, 1015, 1043, 1112, 1113, 
1155, 1171, 1172, 1174, 1462, 1506, 1507 

Tschechisch T 960, 1465, 1650 

Türkisch T 294, 383 


Ukranisch T 49, 88, 118, 304, 380, 679, 962, 963, 982, 1020, 1041, 1067, 1178, 1269, 
1270, 1271, 1272, 1273, 1274, 1275, 1473, 1474, 1475, 1652 


Ungarisch A 14; !T 1047, 1258, 2062, 2234; T 281, 506, 601, 861, 1320, 1467, 1468 


Jahresregister 


1953: T 197, 413 
1954: T 36, 732, 1144, 1567 
1955: T 1489, 1590 


1956: T 52, 196 
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1957 


1958: 


1959: 


1960: 


1961: 


1963: 


1964: 


1965: 


1966: 


1967: 


1968: 


1969: 


1970: 


1971: 


1972: 


1973: 


1974: 


1972: 


1976: 


1977: 


1978: 


1979: 


1980: 


:T 1276, 1591 

T 359 

T 355, 364, 635, 1546 

T 102, 388, 1182, 1547, 1548, 1592, 1658 

T 827 

T 280, 498, 1344 

T 30, 276 

T 634, 1373 

T 363, 1549 

T 1279 

T 47, 281, 282, 1289 

T 200, 218, 1386, 1493 

T 105, 398, 578, 1070, 1281, 1381, 1395 

T 677, 1022, 1500 

T 2, 269, 598, 1202 

T 115, 190, 502, 556, 762, 810, 1064, 1108, 1290, 1424 
T 116, 270, 283, 1278 

T 284, 503, 750, 923, 1442 

T 98, 127, 244, 428, 456, 708, 811, 826, 924, 1593 

T 117, 191, 523, 645, 735, 843, 1196, 1433, 1485, 1491, 1598, 1619 
T 31, 103, 425, 727, 1067, 1563, 1574 

T 128, 487, 493, 543, 709, 738, 968, 1005, 1164, 1218, 1266 


T 285, 306, 395, 494, 616, 689, 812, 813, 814, 815, 861, 1467, 1564, 1620 
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1981: T 402, 882, 997, 1060, 1215, 1347, 1458 
1982: T 286, 511, 560, 664, 959, 1171, 1194, 1402, 1430, 1481, 1638, 
1983: T 357, 383, 771, 953, 1061, 1135, 1142, 1175, 1216, 1541, 1664 


1984: T 106, 134, 302, 415, 429, 477, 608, 646, 678, 1022, 1058, 1062, 1090, 1140, 
1221, 1398, 1495, 1578 


1985: T 7, 12, 124, 152, 344, 396, 527, 561, 714, 806, 816, 883, 890, 925, 938, 1074, 
1087, 1197, 1283, 1368, 1399, 1454, 1483, 1568, 1569, 1576, 1616, 1621 


1986: T 10, 13, 107, 119, 136, 259, 298, 303, 315, 316, 317, 348, 369, 461, 557, 650, 
797,905, 931, 934, 935, 971, 996, 1011, 1044, 1059, 1148, 1185, 1350, 1405, 1635 


1987: T 40, 73, 132, 181, 186, 195, 201, 206, 253, 256, 278, 295, 301, 349, 392, 414, 
430, 462, 470, 485, 550, 596, 597, 601, 625, 683, 710, 756, 766, 830, 860, 891, 930, 973, 


980, 991, 1085, 1130, 1170, 1186, 1193, 1198, 1285, 1360, 1369, 1382, 1384, 1407, 
1468, 1502, 1545, 1630, 1645, 1656 


Rezensionen [u. Studien] zu vor 1988 erschienenen Büchern Paul Celans 


1B2 Mohn und Gedächtnis. »»Rezensionen: N 5a; T36, 197, 302, 413, 732, 979, 1567, 
1590 


1B3 Von Schwelle zu Schwelle. »»Rezension: T52 

1B4 Sprachgitter. »»Rezensionen: T308, 355, 388, 487, 634, 1182, 1546 
1B7 Die Niemandsrose. »»Rezensionen: T30, 276, 931, 1030, 1035, 1373. 
IBS Atemkristall. »»Rezension: T110 

IB10 Atemwende. »»Rezensionen: S2; T1002, 1289 

1B14 Fadensonnen. »»Rezensionen: T1002, 1386 

1B21 Gedichte. 2 Bde. »»Rezensionen: T924 


1B22 Zeitgehöft. »»Rezensionen: N6; T98, 735 
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1B26 Gesammelte Werke. »»Rezensionen: T925, 973, 1022 
1B29 Gedichte 1938-1944. »»Rezensionen: T392, 893, 1645 
IC1 Shakespeare. »»Rezensionen: N20; T47 

IC8 Picasso. »»Rezensionen: T226, 227 

1C13 Valery. »»Rezension: T1548 

1C16 Drei russische Dichter. »»Rezension: T756 

1C18 Mandelstamm. »»Rezension: T364 

ID12 Last Poems. »»Rezensionen: T604, 1370 

ID18 Enclos du temps. »»Rezensionen: T369 

ID20 Pavot et memoire. »»Rezensionen: T326, 370, 1257 
1D21 Shoshanat ha-ayin. »»Rezension: T417 

1D22 Debhar mah jihjeh. »»Rezensionen: T263, 417 

!D25 Luce coatta. »»Rezension: T477 

1D27 Traduccions de Paul Celan. »»Rezension: T1491 

ID29 Spreektralie. »»Rezensionen: T31, 98, 127, 244, 456, 523, 843, 
ID30 Ademkristal. »»Rezensionen: T128, 616, 738, 968, 1164 
ID31 Gesprek in de bergen. »»Rezensionen: T1062, 1090 
1D37 Dikter. »»Rezensionen: T1064, 1108, 1290, 1569 


ıD38 Dikter. »»Rezensionen: T7, 119, 344, 396, 714, 890, 899, 938, 1074, 1197, 1454, 
1576, 1616, 


IMD Gedichte und Prosa. »»Rezension: T924 
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Rezensionen zu vor 1988 erschienener Sekundärliteratur 


IS] Argumentum e Silentio. »»Rezensionen: T323, 403, 530, 611, 618, 693, 1418, 1560, 
1613 


1S2 Celan-Jahrbuch 1. »»Rezensionen: T637, 695, 1091, 1235, 1596, 1607 
1S3 Contre-jour. »»Rezension: T550 

1S4A Datum und Zitat. »»Rezensionen: T417, 1418 

1S11 Psalm und Hawdalah. »»Rezensionen: T945, 1418 

1S16 Paul Celan. Text + Kritik. »»Rezension: T425 


!T730 Heise, H.J. Vermessungsstäbe bilden den Gottesbesbegriff. »»Rezensionen: T773, 
830 


!T1362 Janz, Marlies. Vom Engagement absoluter Poesie. »»Rezension: T1610 
!T1571 Carone [Netto], Modesto. A poetica do silencio. »»Rezension: T812 
!T1851 Foot, Robert. The Phenomenon of Speechlessness. »»Rezension: T953 
!T2089 Ahlbrecht, Wolf H. Paul Celans späte Gedichte. »»Rezension: T528 
!T2165 Olschner, Leonard Moore. Der feste Buchstab. »»Rezensionen: T528, 989 
!T2192 Terreni, Laura. La prosa di Paul Celan. »»Rezensionen: T225, 895 


!T2195 Wiedemann-Wolf, Barbara. Antschel Paul-Paul Celan. »»Rezensionen: T528, 
583, 694, 1133 


!T2223 Broda, Martine. Dans la main de personne. »»Rezensionen: T531, 550 
!T2293 Pöggeler, Otto. Spur des Worts. »»Rezensionen: T181, 529, 1199 


!T2409 Kummer, Irene. Unlesbarkeit dieser Welt. »»Rezensionen: T404, 532, 1091, 
1601 
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